Republic of the Philippines
PROVINCE OF PANGASINAN
MUNICIPALITY OF BAYAMBANG
OFFICE OF THE SANGGUNIANG BAYAN

~opo|pal-
TAX ORDINANCE NO. @
Series of 2017

“REVENUE CODE OF THE MUNICIPALITY OF BAYAMBANG PROVINCE OF
PANGASINAN®

Be it ordained by the Sangguniang Bayan of the Municipality of Bayambang, Province
of Pangasinan, that

CHAPTER 1. GENERAL PROVISIONS
Article A. Short Title and Scope

Section 1A.01. Shori Title. This ordinance shall be known as the Revenue Code of the
Municipality of Bayambang, Province of Pangasinan.

Section 1A.02. Scope and Application. This Code shall govem the levy, assessment, and
collection of taxes, fees, charges and other impositions within the tecritorial junsdiction of this
municipality.

Article B. Construction of Provisions

Section 1B.01. Words and Phrases Not Herein Expressly Defined. Words and phrases
embodied in this Cade not herein specifically defined shall have the same definitions as found
in RA 7160, otherwise known as the Local Govemment Code of 1991.

Section 1B.02. Rules of Construction. In construing the provisions of this Code, the
following rules of construction shall be observed unless inconsistent with the manifest intent of
the provisions.

a) Goneral Rudes. All words and phrases shall be construed and undesstood according to
the common and approved usage of the language; but the technical words and phrases
and such other words in this Code which may have acquired a pecuhar or appropoate
meamng shall be construed and understood according to such techmcal, peculiar or
appropriale meanng,

b) Gender and Number. Fvery word in the Code importing the masculne gender shall
extend to both male and female. Every word importing the singular number shall apply
to several persons or things as well; and every word importing the plural aumber shall
extend and be applied to one person or thing as well.

¢) Reasonable Time. In all cases where any act is required to be done within the reasonable
time, the same shall be deemed to mean such time as may be necessary for the prompt
performance of the act.

d) Compatation of Time. The tme within which an act is to be done as provided in this
Code, or in any mule or regulation issued pursuant to the provisions thereof, when
expressed in days, shall be computed by excluding the first day and including the last
day, except if the last day falls on 2 Sunday or holiday, in which case the same shall be
excluded in the computation and the business day following shall be considered the last
day-

¢) References. All references to chapters, articles, or sections are to the Chaprers, Asticles or
Sections m this Code unless otherwise specified.

f) Conficting Provisions of Chapters. 1f the provisions of different chapters’ conflict with or
contravene each other, the provisions of each chapter shall prevail as to all speaific
matters and questons involved therein.

g Confliting Provisions of Sections. 1f the provisons of the different sections in the same
article conflict with each other, the provisions of the Secton which is the last in pomt



Article C. Definition of Terms
Section 1C.01. Definitions. When used in this Code.

a) Bugness means trade or commercial activity regularly engaged in as a means of livelihood ar with
a view to profir;

b) Charper tefer 1o pecuniary liability, as rents or fees aganst persons or property;

¢) Coaperagre is a duly registered association of persons, with a common bond of interest, who
have voluntarily joined together to achieve a lawful, common, social, or economic end, makng
equitable contributions to the capiral required and accepting a fair share of the risks and bencfits
of the undertaking in accordance with universally accepted cooperative principles.

Corporations includes partnerships, no matter how created or organized, joint-stock companies, !
joint accounts {cuentas en participation), associtions or insurance compamies but does not
nclude general professional partnerships and a jomt venture or consortium formed for the
purpose of undertaking construction projects or engaging in petroleum, coal, geothermal, and
other energy operations oOf consorium agreement under a service contract with the
government. General professional partnerships are partnershups formed by persons for the sole
purpose of exercising their common profession, no part of the income of which is derived from \
engagng m any trade or business;
c'_- !
e The term “resident foreign” when applied to a corporauon means a foreygn
corporation not otherwise organized under the laws of the Philippines but engaged
in trade or business within the Phihppmes.

Countryside and Barangay Busness Enterprise refers to any busmess ennty, association, or
cooperative registered under the provisions of RA 6810, otherwise known as Magna Cama for
Counrryside and Barangay Busmess Enrerprises (Kalakalan 20);

means a charge fixed by law or ordinance for the regulation or mspection of a business or
acteity. It shall also include charpes fixed by law or agency for the services of a publc officer 1n
the discharge of his official duties;

g) Frambise is a rght or provilege, affected with public interest that 18 conferred upon povate
persoms or cospotations, under such terms and conditions as the government and its politcal
subdivisions may unpose in the interest of public welfare, secunity and safety:

h) Gruss Sakes or Receipts include the total amount of money or its equivalent representing the
contract price, compensation ot service fee, including the amount charged or materials supplhed
with the services and deposits or advance payments actually recerved duning the taxable quarter
for the services performed or to be performed for another person excluding discounts if
determinable at the nme of sales, sales retumn, excise tax, and value added tax (VAT);

i) Ley means an imposition or collection of an assessment, tax, fee, charge, or fine.

i) @denie ar Permitt is a right or permission granted in accordance with law or by a competent
authonty to engage n some business or occupation or 10 engage in $Ome ransactions.

k) Muwicipal Waters include not only streams, lakes and ndal waters within the municipality, not
being the subject of private ownership and not comprised within the national packs, public
forest, imber lands, forest reserves or fishery reserves, but also manne waters included between
two lines drawn perpendiculady to the general coastline from points where boundary lines of
the municipality or aty touch the sea at low tide and a third hne parallel with the general
coastline and fifteen (15) kilometers from it. Where two (2) municipalities arc so situated on the
opposite shoses that there is less than fifteen (15) kilometers of martine waters between them,
the third line shall be equally distant from opposite shores of the respective municipalities;



) Openutor includes the owner, manager, administrator, or any other person who operates or is
responsible for the operation of a business estabhshment or undertaking;

Pririlge means a nght or ynmunity granted as a peculiar benefir, advantage or favor.

Persons mean every natural or juridical being, susceptible of nghts and oblgations or of being the
subject of legal relanons;

Remtal means the value of the consideranon, whether in money, or otherwise, mven for the
enjoyment ar use of a thing,

Residents cefer to narural persons who have their habitual residence in the province, city, or
municipality where they exercise their civil rights and fulfill their cvil obligations, and to
juridical persons for which the law or any other provision creating or recognizing them fixes
their residence in a particular province, city or municipality. In the absence of such laws,
jusidical persons are residents or the province, aty or municipality where they have thar legal
residence or prncipal place of business or where they conduct thewr prncipal business or
oCCupaon;

Rerenue includes taxes, fees and charges that a state or its political subdivision collects an
receives into the treasury for public purposes.

1) Sensws mean the duties, work or functions performed or discharged by a govemment officer, or
by a prvate person contracted by the government, as the case may be.

Tax means an enforced contribution, vsually monetary m form, levied by the law making body
m persons and property subject to its jursdiction for the precise purpose of supporting
governmental needs.

t)__erels include every type of boat, craft or other artificial contnvance, capable of being used, as a
means of trangportanon on water.

CHAPTER II. TAXES ON BLUSINESS
Article A. Graduated Tax on Business

Section 2A.01. Definitions. When used m this Arucle,

a) Advertising Agency mchudes all persons who ace engaged in the business of advertising for others
by means of billboards, posters, placards, notices, signs, directories, pamphlets, leaflets,
handbills, electric or neon lights, airplanes, balloons or other media, whether in pictonal or
reading form.

b) -Aaradiral Products include the yield of the soil, such as com, nice, wheat, rye, hay, coconut,
sugarcane, tobacco, toot crops, vegetables, fruits, flowers, and their by-products; ordinary salt;
all kinds of fish; poultry; and kvestock and animal products, whether in their ongnal form or
not;

® The phrase "whether in their original form or not” refers to the transformation of
said products by the farmer, fisherman, producer or owner through the application
of processes to preserve or otherwise to prepare said products for the market such
as freezng, drying, salting, smoking, or stripping for purposes of preserving or
otherwise preparing said products for the market; to be considered an agricultural
product whether in its original form or not, its transformation must have been
undertaken by the farmer, fisherman, producer or owner.



s  Agricultural products as defined include those that undergn not only sunple but

even sophisticared processes employing advanced technological means in packagng
like dressed chicken or ground coffec in plastic bags or polystyrene matenals or
other packaging materials intended to process and prepare the products for the
marker.

s The rerm by-products shall mean those materials which in cultivation or processing
of an article remain over, and which are still of value and marketable, like copra
cake from copra or molasses from sugar cane;

\/ ¢) Amusement is a pleasurable diversion and entertainment. It is synonymous to relaxation,
avocation, pasime, or fun;

d) Amusement Plwes include theaters, cinemas, concert halls, circuses and other places of "
amusement where one seeks admission to entertain oneself by seeing or viewing the show or
performance; -

¢) Banks and other Finamcial Institwtions include non-bank financial intermediaries, lending mvestors,
finance and mvestment companies, pawnshops, money shops, insurance companies, stock
markets, stock brokers, and dealers in securitics and foreygn exchange, as defined under
applicable law, or rules and regulations thercunder:

delivery to others but does not include manufacturers of tuba, basi, tapuy or similar domestic e

L%
\\ f) Brwer includes all persons who manufacture fermented liquors of any descnption for sale or
\
fermented hquors, whose daily production does not exceed two hundred gauge liters.

) Business Apent includes all persons who act as agents of others in the transaction of busmess with
any public officer, as well as those who conduct collectng, advertising, employment, or prvate
detective agencies.

/ Dance Hall includes any place or establishment where dancing is permitted to the public
“in consideration of any admussion, entrance, or any other fee paid, on or before, or after the
dancing, and where professional hostesses or dancers are employed.

Capétal Inestment is the capital that a person employs in any undertaking, or which he
contributes to the capital of a parmesship, corporation, or any other jundical entity or
association in a particular taxing junsdicton;

i} Carinderia refers o any public eating place where food already cooked are served at a prce.,

k) Cackpit includes any place, compound, building or portion thereof, where cockfights are held,
whether or not money bets are made on the results of such cockfights.

) Contractor includes pessons, natural or junidical, not subject to professional tax under Section 139
of the Local Goverament Code of 1991, whaose activity consists essenally of the sale of all
kinds of services for a fee, regardless of whether or not the performance of the service calls for
the exercise or use of the physical or mental faculties of such contractor or his employees:

o As used in this Article, the term "contractor” shall include general engineering,
general building and specially contractors as defined under applicable laws, filling,
demolition and salvage works contractors; proprietors or operators of nmune drlling
apparatus; propoetors or operators of dockyards; persons engaged in the
nstallation of water system, and gas or electric light, heat, or estabishments;
proprictors or operators of smelting plants; engraving plating and plastic lamination
estabhshments; proprietors or operatars of establishments for repairing, repainting,
upholstering, washing or greasing of vehicles, heavy equipment, vulcanizing,
recapping and battery chargng;



proprietors or operators of furniture shops and establishments for surfacing and re-
/ cutting of lumber and sawmills under contract to saw or cut logs belongng 1o
others; propretors or operators of dry-cleaning or dyemg establishments, steam
laundries, and using washing machines; proprietors or owners of shops for the
repair of any kind of mechanical and electnical devices; instrumenis, apparatus, or
/ furniture and shoe repairing by machine or any mechamical and elecrrical devices;
/ proprietors of operators of establishments or lots for parking purposes; proprietors
' or operators of tailor shops, dress shops. milliners and hatters, beauty padors,
+— harbershops, massage clinics, sauna, Turkish and Swedish baths, slendenzing and
body-building saloon and similar establishments; photographuc studios; funeral
{ parlors: proprietors or operators of hotels, motels, and lodging hoses; propoctors or
opemtors of armastre and stevedorning, warchousing, or forwarding establishments;
\/ master plumbers, smiths and house or sign pamters; paonters, bookbinders,
lithographers, publishers except those engaged i the publication or printing of any
newspaper, magazine, review or bullenn which appears at regular intervals with
fixed prices for subscription and sale and which is not devoted ponapally to the
publication of advertisements; business agents, private detectives of watchman
agencies; commercial and immigration brokers; cinematographic film owners,
lessors and distributors.

e The term “contractor” shall also mnclude, but shall not be limited to, tax subjects
enumerated under Sectionl19 of Presidential Decree No. 231, but which are no
longer included in the enumeration of “contractor” under Secnon 131 of Republic
Act No. 7160, viz.: welding shops, service stations, white /blue, prnting, recopying,
or photocopying services, assaying laboratones, advertising agencies, shops for
sheaning animals, vaciador shops, stables, construction of motor vehicles, animal
drawn vehicles, and/or tricycles, lathe machme shops, furniture shops, and
propretors of bulldozers and other heavy equipment available to others for
consideration.

kr means one whose business is to buy and sell merchandise, goods and chattels as a

hant. He stands immediately berween the producer or manufacturer and the consumer

and depends for his profit not upon the labor he bestows upon his commodities but upan the
W skill and foresyght with which he watches the market;

n) Importer means any person who brings articles, goods, wares or merchandise of any kind or class
into the Philkppines from abroad for unloading theren, or which after entry are consumed
herein or incorporated into the general mass of property in the Philippines. In case of tax-free
articles, brought or mporied into the Philippines by persons, entities or agencies exempt from
tax which are subsequently sold, transferred or exchanged in the Philippines to non-exempt
private persons or enfities, the purchaser or recipient shall be considered the importer thereof.

o) Manufaciurer mcludes every person who, by physical or chemical process, alters the extenor
texture or form or inner substance of any such aw materials or manufactured or partially
manufactured product in such manner as to prepare it for special use or uses to which it could
not have been put in its ongnal condition, or who by any such process, alters the quality of any
such raw materal or manufactured or partially manufactured products so as to reduce its
marketable shape or prepare it for any of the use of industry, or who by any such process,
combines any raw material or manufactured products with ather matenals or products of the
same or of different kinds and in such manner that the finished products of such process or
manufacture can be put to a special use or uses to which such raw material or manufactured or
partially manufactured in their original condition could not have been put, and who i addition,
alters such raw material or manufactured or partially manufactured products, or combimnes the
same to produce such finished products for the purpose of their sale or distribution to others
and for s own use for consumption;



p) Mamynal Farmer or Fishorman refers to individuals engaged in subsistence farmmg or fshing
which shall be hmated to the sale, barter or exchange of agocultural or manne products
produced by himself and his immediate family and whose annual net imcome from such farming
ar fshing does not exceed Fifty Thousand Pesos (50,000.00) or the poverty line established
by NEDA for the particular region or locality, whichever is lugher;

q) Maiter 1Vebicle means any vehacle propelled by any power other than muscular power using the
pubhc roads, but excluding road rollers, trolley cars, strect sweepers, spanklers, lawn mowers,
bulldozers, graders, forkkfts, amphabuan trucks, and cranes if not used on public roads, vehicles
that run only on rals or tracks, tractors, trailers, and traction engnes of all kinds used
exclusively for agncultural purposes;

) Peddler means any person who, either for himself or on commission, travels from place to place
and sells his goods or offers to sell and deliver the same. Whether a peddler 1 a wholesale
peddier or retail peddler of a particular commadity shall be determmed from the definition of
whaolesale dealer or retail dealer as provided in this Ordinance; s

s) Public Market refers to any place, building, or structure of any kind desgnated as such by the
Incal board or council, except public streets, plazas, parks, and the like.

t) Redfiffer comprises every person who rectifies, purifies, or refines disulled spurits or wines by any
process other than by onginal or continuous distillation from mash, wort, wash, sap, or syrup
through continuous closed vessels and pipes until the manufacture thereof 18 complete. Every
wholesale or retail liquor dealer who has in his possession any stll or mash wb, or who keeps
any other apparatus for the purpose of distilling spirits, or in any manner refimng distilled
spurits, shall also be regarded as a rectifier and as being engaged in the business of rectfymg.

awrant refers to any place which provides food to the public and accepts orders from them
prce. This term includes caterers.

¥) Retail means a sale where the purchaser buys the commodity for his consumption, irrespective
of the quantity of the commodity sold;

w) ese/includes every type of boat, craft, or other artificial contrivances used, or capable of being
used, as a means of transportahon on water.

x) Whoksal means a sale where the purchaser buys or imports the commodities for resale to
persons other than the end user regandless of the quanuty of the transacton.

Section 2A.02, Imposition of Tax. There is hereby imposed on the following persons who establish,
operate, conduct or maintain their respective business within the municipality a graduated business tax
in the amounrs hereafter prescnbed:

(2) On manufacturers, assemblers, repackers, processors, brewers, distillers, rectifiers, and compounders
or liquors, distilled spirits, and wines or manufacturers of any arucle of commerce of whatever kind or
nature. In accordance with the following schedule:

Amount of Gross Sales/Receipts for the Preceding Calendar Year Amount of Tax
Less than 10,000.00 P198.00
10,000.00 or maore but less than 15,000.00 P264.00
15,000.00 or more but less than 20,000.00 P362.40
20,000.00 or more but less than 30,000,00 B528.00
30,000.00 or more but less than 40,000.00 P792.00
40,000.00 or more but less than 50,000.00 P9O00.00

| 50,000.00 ar more but less than 75,000.00 P1,584.00




75,000.00 or more but less than 100,000.00 P1,980.00
100,000.00 or more but less than 150,000.00 P2,640.00
150,000.00 or more but less than 200,000.00 P3,300.00
200,000.00 or more burt less than 300,000.00 P4,620.00
300,000.00 or more but less than 500,000.00 PG, 600, 00
500.000.00 or more but less than 750,000.00 P9.600.00
750,000.00 or more bur less than 1,000,000.00 P12,000.00
1,000,000.00 or more but less than 2,000,000.00 P16,500.00
2.000,000.00 or mare but lese than 3,000,000.00 P19,800.00
k/r 3,000,000.00 or more but less than 4,000,000.00 $23.760.00
| 4,000,000.00 or more but less than 5,000,000.00 $27,720.00
5,000,000,00 or more but less than 6,500,000.00 F29.250.00
|
N At a rate not exceeding |
6,500,000.00 or more 41.25% of 1% 8

The preceding rates shall apply only to the amount of domestic sales of manufacturers,
assemblers, repackers, processors, brewers, distillers, rectifiers and compounders of liquors, distilled
spicits, and wines or manufacturers of any article of commerce of whatever kind or natuge other than
those enumerated under paragraph (c) of this Secnon.

{b) On wholesalers, distributors, or dealers in any article of commerce of whatever kind or nature
accordance with the following schedules:

}lwunt of Gross Sales/Receipts for the Preceding Calendar Year Amount of Tax
Less than 1,000.00 1 P21.60
113,00 ar more but less than 2,000.00 P39.60
.00 or more but less than 3,000.00 P60.00
| 3,000.00 or more but less than 4,000.00 PR6.40
- 4,000.00 or more but less than 5,000.00 P120.00
| 5,000.00 or more but less than 6,000.00 P145.20
6,000.00 or more but less than 7,000.00 P171.60
7.000.00 or more but less than 8,000.00 P198.00
8,000.00 or more but less than 10,000.00 P224 .40
10,000.00 or more but less than 15,000.00 P264.00
15,000.00 or more but less than 20,000.00 ' P330.00
20,000,00 or more but less than 30,000.00 #396.00
30,000.00 or more but less than 40,000.00 P328.00
40,000.00 or more but less than 50,000.00 3 P792.00
| 50,000.00 or more but less than 75,000.00 P1,188.00
| 75,000.00 or more but less than 100,000.00 P1,584.00
100,000.00 ar more but less than 150,000.00 P2.244.00
150,000.00 ar more but less thaa 200,000.00 P2.904.00
200,000.00 ar more but less than 300,000.00 F3,960.00
300,000.00 or more but less than 500,000.00 P5.280.00
500.000.00 or more but less than 750,000.00 P7,920.00
T750,000.00 or more but less than 1,000,000.00 P10,560.00
1,000,000.00 or more but less than 2,000,000.00 P12,000.00
2,000,000.00 or more Ats "‘;‘;qf:“;f;f:*d‘“g




The businesses enumerated in paragraph (a) above shall no longer be subject to the tax on
wholesalers, dhstnbutors, or dealers herein provided for.

(c) On exporters, and on manufacturers, millers, producers, wholesalers, distnbutors. dealers or retalers
of essential commodities enumerated hereunder at a rare not exceeding one-half (1/2) of the rates
prescribed under subscctons (1), (b), and (d) of tus Arncle;

(1) Rice and Corn;
2) Wheat or cassava flour, mear, dairy products, locally manufactured, processed or

preserved food, sugar, salt and agricultucal marine, and fresh warer products, whether n
their ariginal state or not

3 Cockng ol and cookang gas; \
{4) Laundry soap, detergents, and medhcme;

(3 Agmicultural implements, equipment and post-harvest facilities, fertbizers, pesncides, ™
insecticides, herbnades and other farm mputs;

(6) Poultry feeds and other animal feeds;

M Schoal supplies; and
(8) Cement

For purposes of this provision, the teem axporfers shall refer to those who are principally
in the business of exporting goods and merchandise, as well as manufacturers and producers
ose goods ot products are both sold domestically and abroad. The amount of export sales shall be
excluded from the total sales and shall be subject to the rates not exceeding one half (1/2) of the
rates prescribed under paragraphs (a), (b), and (d) of this Article.

{d} On retailers.
Amount of Gross Sales/Receipts for the Preceding Calendar Year Amount of Tax
400,000 or less | | 2.2%
More than 400,000 1.1%

The rate of two point two percent (2.2%) per annum shall be imposed on sales not exceeding
Four Hundred Thousand Pesos (P 400,000.00) while the rate of one point one percent (L1%) per
annum shall be imposed on sales in excess of the first Four Hundred Thousand Pesos (P
400,000.00).

However, barangays shall have the exclusive power to levy taxes on stores whose gross sales or
receipts of the preceding calendar year does not exceed Thirty Thousand Pesos (P 30,000.00) subject

o existng laws and regulatons.

(€) On contractors and other independent contractors n accordance with the following schedule.

Amount of Gross Sales/Receipts for the Preceding Calendar Year Amount of Tax
_Lcss than 5,000.00 #33.00
5,000.00 or more but less than 10,000.00 F73.92

10,000.00 or more but less than 15,000.00 P125.40




15.000.00 or more but less than 20,000.00 F198.00

2000000 or more but less than 30,000.00 P330.00

30.000.00 or more but Jess than 40,0000 P462.00

400MHLOD or maore buat less than 530,000.00 PoG0.00
50,000.00 or more but less than 75,000.00 P1,056.00
75,000,00 or more but less than 100,000.00 ™1,584.00
10000000 or moce but less than 150,000,000 P2.376.00
150000100 or more but less than 200,000.00 P3.168.00
200,000.00 or more but less than 250,000.00 P4.356.00
250,000.00 or more but less than 300,000.00 P5.544.00
300.000.00 or more but less than 400,000.00 P7.392.00
400,000.00 or more but less than 500,000,000 B9.900.00
S00,000.00 or m-:‘:te_b_pt ]g;s_ ﬂz_mlﬁﬂ.{m.ﬂﬂ P11.100.00
750,000.00 or more but less than 1,000,000.00 P12,300.00
1,000,000.00 or more but less than 2,000,000.00 #13,300.00

At a rate not exceeding

55% of 1%

\ | 2,000.000.00 or more

Provided, that in no case shall the tax on gross sales of P2,000,000.00 or more be less t

For purposes of this secuon, the tax on mult-year projects undertaken general engineering,
ral building, and specialty contractors shall initially be based on the total contract price, payable m
ual mstallments within the project term.

“_ Upon completion of the project, the taxes shall be recomputed on the basis of the gross
receipts for the preceding calendar years and the deficiency rax, if there be any, shall be collected as
provided in this Code or the excess tax payment shall be refunded.

Int cases of projects completed within the year, the tax shall be based upon the cantract price and shall be pad
spon the isswance of the Mayor's Permai

() On Contractors under Republic Act No. 6957 as amended by Republic Act No.7718, otherwise
known as the BOT Law or Public Private Parmershnp (new classification of business) at the ratc of one
& one fourth percent (1.25%).

() On banks, hospitals, medical clinics, dental clinics, therapeutic clinics, medical laboratones, deatal
laboratories and other financial institutions, at the rare of fifty percent of one percent (50% of 1%) of
the gross receipts of the preceding calendar year denved from mterest, commissions and discounts from
lending activities, income from financial leasing, dividends, rentals on property, and profit from
exchange or sale of property, insurance premium. All other income and receipts not herem enumerated
shall be excluded i the computaton of the tax.

(h) On the busmesses hereunder enumerated:

I Cafes, cafeterias, ice cream and other refreshment padoss, restaurants, soda fountain
bars, carinderias or food caterers;

2. Amusement places, including places wherein customers thereof actively partcipare
without making bets or wagers, including but not hmited to night clubs, or day clubs,
cocktail lounges, cabarets or dance halls, karaoke bars, skating ninks, bath houses,
swimming pools, exclusive clubs such as country and sports clubs, resorts and other
stmilar places, bilhard and pool tables, bowling alleys, circuses, carnivals, merry-go-
rounds, roller coasters, Ferns wheels, swings, shooting gallenies, and other similar
contrivances, theaters and cmema houses, boxing stadia, race tracks, cockpits and
other similar establishments. (onfy for business faxes and regoilalory fees nof amvusement faces)



3 Commission agents

4, Lessors, dealers, brokers of real esvare;
5. On travel agencies and travel agents
6. On  boarding houses, pension houses, motels, apartments, apartelles, and

condominiums

Subdivision owners,/ Pavate Cemetenes and Memaorial Parks

B Privately-owned markers;

9 Operators of Cable Network System

10 Operators of computer services establishment

11. General consultancy services

12 All other sinular activities consisting essentially of the sales of services for  a fee.

13. Privately owned markets %
**4phe rate of the tax shall be rwo percent (2%) of gross sales or receipts of the preceding

year (RA 7160, 143, par.h)

MOn peddlers engaged n the sale of any merchandise or article of commerce, at the rate of (not
ing P 50.00) per peddler annually.

Dielivery trucks, vans or vehicles used by manufacrurers, producers, wholesalers, dealerns or
retailers enumerated under Section 141 of R.A. 7160 shall be exempt: from the peddler’s tax heran

umposed.
The tax herein imposed shall be payable within the fiest twenty (20) days of January. An

ndividual who will start to peddle merchandise or articles of commerce after January 20 shall pay the
full amount of the tax before engaging n such acuwvity.

Article B, Other Taxes on Business
Tax on Mobile Traders
SectionZB.01. Definition. When used mn thas Arncle

A Mobile Trader is a person, who either for himself or comnussion, travels from place to
place and sells his goods or sells and offers to deliver the same, using a vehicle. Subsumed in this
defimtion are rolling stores, portable stores, and similar arrangements.

Section 2B.02. Imposition of Tax. There is hereby imposed an annual tax at the rate of one and
one-tenth percent (1.1%) on the gross receipts of Mobile Traders.

Section 2B.03. Time of Payment. The rax shall be paid upon the issuance of the Mayor’s Permat
to do business mn the city /municipaliry.

Section 2B.04. Administrative Provisions. The Municipal Treasurer shall determine the taxable
gross receipts by applyng the Presumptive Income Level Technique provided in this Code, and
thereafter assess and collect the tax due.



Tax on Mining Operations
Secrion 2B.05. Definitions. When used in this Section

a) Minerals refer 1o narurally occurning inorganic substances (found in narure) whether in solid
hquid, gaseous or any mtermediate state.

b) Minera/ Progiets shall mean thmgs produced and prepared in a workable state by simple
treatment processes such as washing or drying but withour undergoing any chemical change or
process or manufactunng by the lessee, concessionaire or owner of mineral lands.

¢} Cwarry Resornes means any common stone or other common mineral substances such as but not
restricted 1o marble, granite, volcanic cinders, basalt, wff, and rock phosphate.

Section 2B.06. Imposition of Tax. There s hereby levied an annual tax at the rate of two percent
(2%) based on the gross recapts for the preceding vear of mining operatons.

Section 2B.07. Situs of the Tax. Payment of the rax shall be made o this mumapality which has
jurisdiction over the mining area.

Section 2B.08. Exclusion. Extracuon of the following are excluded from the coverage of the tax

Y \\ levied herein:

4} Mineral Products such as ondinary stones, sand, gravel, earth and other quarry resources;

b} Indigenous petroleum such as mineral oil, hydrocarbon gas, bitumen, crude asphalt, mineral gas
and all other summlar or naturally assoaated substances.

Sectig2B.09. Time of Payment. ‘The tax shall be pad once within the first twenty (20) days of
ot Sy or m quarterly mstallments within the first twenty (20) days of January, Apnl, July, and October

A cach vear,
Section 2B.10. Administrative Provisions,

a) The Municpal Treasurer shall keep a registry of muning operators on which all instruments
concermng numng nghts, such as acquisiton, sub-lease, operating agreements, transfers,
assignments, condonation, cancellation and others, are recorded.

b} It shall be the duty of every lessee, owner, or operator 0 make a true and complete return
settmg forth the quantity and the actual market value of the minerals or muneral products or
quarry resources o be removed.

Department of Finance Local Finance Circular No. 2-09 has the following provisions:

Section 3. Business Tax on Mining Companies. The tax on mining companies shall be levied on
their gross receipts for the preceding year, as follows:

a) Mining companies which exclusively operate for the extraction of minerals, metalic or non-
metallic, the tax rare shall not exceed two percent (2%) of their gross receipts pursuant t©
Section 143(h) of the LGC imposed under the ordinance of the local government unit (LGU)
concemed.

b} Mimng compames whose operations mclude the processing of extracted minerals to fimished

products shall be taxed on their gross receipts pursumt to Secnon 145(a) of LGC imposed
under the ordmance of the LGU concemed.
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Section 4. Liability o Real Property Tax. — Any person, grantee, concessionaire whe shall
undertake and execute muning operations (exploration development and commercial utilization) of
certain mineral deposits existng within the mining area shall be subject/hable to real property rax.

Section 5. Paymenr of Mayor’s Permit and Other Regulatory Fees. — Mayor's Permit and other
regularory fecs shall be collected before the start of the mining operation of a mining company pursuant
o Secuons 147 and 151 of the LGC and as implemented under a duly-enacted revenue code of the
LGU concemed.|

Tax on Newly-Started Business

Section 2B.11, Tax on Newly-Started Business. [n the case of a newly started business under this
Scction, the tax shall be one-twentieth of one percent (1/20 of 1%) of the capital investment. In
the succeeding calendar year, regardless of when the business started to operate, the tax shall be based
on the gross receipts for the preceding calendar year or any fraction thereof or one-twentieth of one
percent (1/20 of 1%) of the capital investment, whichever is higher, as provided in the pertment
schedules in this Article.

Article C. Exemptions

Section 2C.01. Exemption. Busmess engaged in the production, manufacture, refining, distributs
oil, gasoling, and other petroleum products shall not be subject to any local tax imposed under
e A and Artcle B.

Article D. Situs of Tax

tion 21,01 Situs of the Tax.

For purposes of collection of the business tax under the "situs" of the tax law, the following

definition of terms and gudehnes shall be stnctly obsesved:

l. Princpal Office - the head or main office of the busnesses appeanng in the pertinent
documents subrmtted to the Securities and Exchange Commission, or the Department of Trade
and Industry, or other appropnate agencies as the case may be.

The city or municipality specifically mentioned in the articles of the incorporabon or
official registration papers as being the official address or said principal office shall be
considered as the situs thereof.

In case there is a transfer or relocanon of the prncipal office to another aty or
municipality, it shall be the duty of the owner, operator or manager of the business to give due
notice of such transfer or relocation to the local chuef executives of the cities or municipalines
concerned within fifieen (15) days after such transfer or relocation is affecred.

2. Branch or Sales Office - a fixed place m a locakity which conducts operations of the
businesses as an extension of the principal office. However, offices used only as display areas
of the products where no stocks or items are stored for sale, although orders for the products
may be received thereat, are not branch or sales offices as heremn contemplated. A warchouse
whach accepts orders and/ or issues sales invoices independent of a branch with sales office shall
be considered as a sales office.

3. Warehouse - a building utilized for the storage of products for sale and from which goods or
merchandise are withdrawn for delivery to customers or dealers, or by persons acting on behalf
of the business. A warechouse that does not accept orders and/or issue sales nvoices as
aforementioned shall not be considered a branch or sales office.
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4. Plantaton - a tract of agocultural land planted 1o trees or seedlings whether fruit beanng or
not, uniformly spaced or seeded by broadcast methods or nomally arranged to allow highest
production. For puspose of this Article, inland fishing ground shall be considered as plantaton.

5. Experimental Farms - agricultural lands unlized by a business or corporation to conduct
srudies, tests, researches or experiments involving agncultural, agn-business, marine or aquatic
livestock, poultry, dairy and other smular products for the purpose of improving the guality and
quantity of goods and products.

However, on-site sales of commercial quannty made in expenmental farms shall be
sumilarly imposed the corresponding tax under paragraph (b), Section 2A.02 of this Ordinance,

Sales Allocanon

1. All sales made in a locality where there i= branch or sales office or warehouse shall be
recorded in said branch or sales office or warchouse and the tax shall be payable to the .
city or municipality where the same is located.

2 In cases where there i= no such branch, sales office, plant or plantabon m the locality
where the sale is made, the sale shall be recorded n the principal office along with the
sale made by said prncipal office and the tax shall accrue to the aty or municipality
where smd prncipal office is located.

In cases where there is a factory, project office, plant or plantaton m pursuit of
business, thirty percent (30°4) if all sales recorded in the pancipal office shall be taxable
by the city or mumcipality where the principal office 18 located and seventy percent
(70°%) of all sales recorded i the principal office shall be taxable by the aty or
municipality whesze the factory, project office, plant or plantation is located.

The sales allocation in (a) and (b) above shall not apply o experimental farms. LGUs
where only experimental farms are located shall not be entitled to the sales allocation
herein provided for.

In case of a plantation locared in a locality other than that where the factory is located,
said seventy percent (70%4) sales allocation shall be divided as follows:

Sixty percent (60%0) to the city or municipality where the factory is located; and

Forty percent (40%4) to the city or municipality where the plantation is locared.

5. In cases where there are two (2) or more factories, project offices, plants or plantations
located in different localities, the seventy percent (70°0) sales allocanon shall be pro-
rated among the localites where such factories, project offices, plants and plantanons
are located m proportion to their respective volumes of production dunng the peniod
for which the tax s due.

In the case of project offices of services and other mdependent conteactors, the term
production shall refer to the costs of projects actually undertaken dunag the tax peniod.

6. The foregoing sales allocation under par. (3) hereof shall be applied wrespective of
whether or not sales are made in the locality where the factory, project office, plant or
plantation 1 located. In case of sales made by the factory, project office, plant or
plantation, the sale shall be covered by paragraph (1) or (2) above.
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In case of manufacturers or producers which engage the services of an independent
contractor to produce or manufacture some of their products, the rules on sinus of
taxation provided in this artide as cdladfied in the paragraphs above shall apply except
that the factory or plant and warehouse of the contractor utilized for rhe production or
storage of the manufacturer's products shall be consudered as the factory or plant and
warchouse of the manufacturer.

All sales made by the factory, project office, plant or plantation locaved n ths
rnunicipality shall be recorded in the branch or sales office which is smmlady lecated
herein, and shall be taxable by this municipality. In case there 15 no branch or sales
office or warehouse n this mumcipahty, but the pancipal office is located therein, the
sales made in the said factory shall be taxable by this municipality along with the sales
made in the principal office.

(c) Route Sales - sales made by route trucks, vans or vehicles in this mumiapality where a manufacturer,
producer, wholesaler, mantans a branch or sales office or warehouse shall be recorded in the branch or
sales office or warehouse and shall be taxed herein.

b

This municipality shall tax the sales of the products withdeawn by route trucks from the branch,
sales office or warchouse located herein but sold in another locality.

®

()

Article E. Payment of Business Taxes

n 2E.01. Payment of Business Taxes.

The taxes imposed under Chapter IT of this Ordinance shall be payable for every sepacate
or distinct establishment or place where the business subject to the tax 15 conducted and
one line of business does not become exempt by being conducted with some other

usinesses for which such tax has been paid. The tax on a business must be paid by the
person conductng the same.

* The conduct or operation of two or more related businesses provided for under

Chapter 1 of this Code any one person, natural or juridical, shall require the 1ssuance of
a separate permut or license to each business.

In cases where a person conducts or operates two (2) or more of the businesses mentioned
in Chapter 11 of this Ordinance which are subject to the same rate of imposition, the tax
shall be computed on the combined total gross sales or receipts of the sad two (2) or more
related businesses.

In cases where a person conducts or operates two (2) or more businesses mentioned n
Section 2A.01 of this Ordinance which are subject to different rates of imposihon, the
taxable gross sales or receipts of each business shall be reported ndependently and tax
therecm shall be computed on the basis of the pertinent schedule.

Section 2E.02. Accrual of Payment. Unless specifically provided in this Article, the taxes imposed
heremn shall accrue on the first day of January of each year.

Section 2E.03. Time of Payment. The tax shall be pad once within the first twenty (20) days of
January or in quarterly mstallments within the first cwenty (20) days of January, April, July, and October
of each vear. The Sangpumang Bayan may, for a justifiable reason or cause, extend the time for
payment of such taxes without surcharges or penalties, bur only for a period not exceeding six (6)
months regulating the same and between 6:00 am to 12:00 mudnight a day.
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Section 2E.03.1. Regulatory Provisions on Business Operations
3.2.2 Sauna Bath, Massage Parlor and/or Health Clinic

3.2.3 Each shall operate only under the existing ordinance and/or health choic shall be operated
only for health improvement of customers and a high degree of decency and ordediness shall be
mantaned in such establishments,

3.2.4 Special private massage compartment of VIP moms with doors shall not be allowed.
However, establishments which are already mamtammg and operating special massage compartments
may be allowed provided that such doors will be covered curtains only. Viclations of this partcular
provision shall be sufficient ground for the summary closure of the establishments and revocanon of
the permits,

3.2.5 Parution between cubacles should be made of light matedals with one (1) foot clearance
rerwards the ceibing and shall have no door but shall have an entrance with sliding translucent curtains of
light colored matenals.

3.3 Shopping Center and Private Markets:

3.3.1 Operators or owners of shopping centers and private markets shall submt a swom statement
contmning a true and complete monthly report of their operation together with copies of all lease
contracts and such informanon as the Municipal Treasurer may require.

3.3.2 Building for shopping centers shall be erected at least five (5) meters back from the highway,
streets road, or sidewall and no sale of any commodites shall be allowed on sidewalk aside or open
space outside the building. No stall or space in any shopping center shall be lease to ahens. If the lessee
is a jundical persom, the capital investment of the alien shall not be more the forty percent (40°%) of the

mtal mvestment.

and Poll Halls:

&
34.1 It shall be opened only to the public durmg hours from 8:00 am to 10:00 pm. It shall be
ful for the owner or operator to any bilhard or poll hall places to:

3.4.1.1 adrmt boys and gards less than eighteen (18) of age to participate m any games therein,

3.4.1.2 allow the use of all wooden billiards pins larger than four centimeters at the center of the
billiard tables, and

3.4.1.3 allow betters of money or anything of value by persons.

3.5 Dance Halls, Cabarets, Dancing Schools, Night Clubs, Cocktail Lounges and Beer
Gardens, Bar and Restaurants.

3.5.1 There shall be established in accordance with the zonification ordinance of Bayambang,
Pangasinan and shall conform to the distance requirements mentioned in RA 979 as amended by RA
1224, The building pertaining to this business shall be propery venulated, well lighted and maintained
under sanitary conditions ar all tmes.

3.5.2 All night clubs, dance halls, cocktail lounges and beer gardens including bars, restaurants shall
not apen carher than 5:00 in the aftemoon and a night club up to 12:00 midnight. In no case, shall any
of these establishments sell and serve hard hquors, wine, distilled spirits beyond 6:00 pm had liquor are
to in this code shall mean any wine or whatever condition contains thirty-five percent (35%) alcohol
of its volume. Beer maybe served and sold any time of the day up to 12:00 mudnight. However,
establishments duly licensed as might club shall be allowed to sell beer even after 12:00 udnight
provided their hours of business shall be from 6:00 pm to 6:00 am. Night clubs, cocktail loumges, dance
halls, bars and beer gardens shall employ bouncers or security guards as the case may be to mamtan
peace and order theren.
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day.

3.5.3 Minors below eighteen (18) years of age, persons carrymg deadly weapons of any description,
except government official performing pubhe functions, and intoxicated persons shall not be permitted
or allowed to reman m any mght club, or dance hall, eather as customer or as employees. However,
persems under eighteen (18) years of age maybe admitted m such establishmenrs when they are

If any establishment is licensed to operate as regular restaucants, café, refreshment parlor, it may
remain open before and after said hours o serve meals and refreshments only, withour serving hard
liquors and permitting dancing to take place therein,
Dancing schools shall not open earlier than B:00 am and cloge not later than 9:00 pm of the same
accompanied by their parents or guardians.

3.5.4 No dance hall or dancing school shall be established within one hundred (100) meters from
any public school, church, hospatal or athlehc stadum. \

3.6 Cockpits. %
o\ 3.6.1 No permit shall be issued to cockpus wathout proper certificates of the Municipal Eﬂgmeer

certifying to the sutabibty of the building and the Municipal Health Office cernfying to the samitary
condiion of the said bulding,

3.6.2 Cockfighting shall take place only in licensed cockpits and only on Suadays, or legal holidays,
ept on Rizal Day, Independence Day, Monday, Thursday and Good Friday, and for a penod not
ding (3) days duning the celebranon of the local fiesta

A Application for a permit w operate in funeral pacdor shall be approved only upon
mendation of the Mumcipal Health Officer who shall have the responsibility of seeing to it that
all laws, rules and regulations pertinent to such business are complied with. He shall recommend, with
concurrence of the Municipal Engineer, the location of such funeral pardor, provided, that any such
establishment may be permitted and operated along any nanonal roads and streets within the
municipality if allowable under the zoning ordinance of this municipality.

3.7.2 Aay building to house such kind of establishment shall be constructed such that the parlor
where comses are deposited and the coffins are on display shall not be seen or in public view from
outside

3.7.3 A one-way private road or alley of not less than five (5) meters n width, with corresponding
entrance and exit, should be constructed within the site of such establishment or pador for the parking
of cars or cortepe.

3.8 Disco Pubs.

3.8.1 No disco pub shall be established within one hundred (100} meters from any public buildmgs,
public and private schools, churches, hospitals, or athletic stadiom. However, any disco pub already in
operation, the Municipal Mayor shall serve notice to the operator of such disco pub giving him
reasonable tme within which to close or transfer under the provision of existing laws and ordinances

3.8.2 Beer may be sold and serves anytime in conformity with the provision of this code regulating
the selling and dispensing of beer as well as hiquors.



1.9 Hotels, Taverns or Inns

3.9.1 No haortel, mavern or common inn owner, manager or keeper shall enrertain or accepr a person
withourt first indicating his/her residence certificate and his or her circumstances in the registry book of

Ruests.

3.9.2 No minor less than eighteen (18) years of age shall be accepted therein unless accompanied by
their parents or lawful guardians.

3.9.3 Every owner, manager, or keeper of any hotel, tavems or common inn shall kept itact and
carefully preserved a well-bound register of guest, lodges od transients shall be opened for inspection
upon demand of the Municipal Mayor.

3.10 Dealers of Vegetables, Fruits, Native Cakes and the like.

Before any permit is issued to any dealer who sells nanve cakes, vegetables, fruits, peanuts, balut or,
any homemade food that do not easily deteriorate, shall first secure a police clearance from the Chuef of
Police of Bayambang PNP and health certificate from the Municipal Health Officer.

3.11 Building Accessories, Warchouses and Bodegas for rent.

For safery of the public in general and the lessee in particular all proprietor’s owners, administrators
or sub-lessors of buildings, accessories, warehouses and bodegas, as well as house for rent, shall comply
with all building, electrical, fire preventive facilitics and samtary measures required by the Municip
Engineer pursuant to P.DD. 1096 before letting such building open for rent.

Section 2E.04. Administrative Provisions.

a) Reguerement. Any person who shall establish, operate or conduct any business, trade or activity
mentioned in this Chapter in this municipality shall first obtain 2 Mayor's Permit and pay the fee
herefor and the business tax imposed under Chapter IV Article A (Regulatory fees on Mayor’s
Permit) and Chapter 1T (Business Taxes).

b} Tsmance and Posting of Official Receipt. The Municipal Treasurer shall issue an official receipt upon
pavment of the business tax. Issuance of the said official receipt shall not rehieve the taxpayer of
any requirement imposed by the different departments of this mumapality.

a  Every person issued an official receipt for the conduct of a business or undertaking
shall keep the same conspicuously posted in plain view at the place of business or
undertaking, If the individual has no fixed place of business or office, he shall keep the
official receipt in his person. The receipt shall be produced upon demand by the
Municipal Mayor, Municipal Treasurer, or their duly authonzed representatives.

&) Dumices or Reveipr. All persons are subject to the taxes on business shall, for each sale or transfer
of merchandise or goods, or for services rendered, valued at Twenty-Five Pesos (P 25.00) or
more at any one ume, prepare and issue sales or commercial nvoices and receipts semally
numbered in duplicate, showing ameng othess, their names or styles, if any, and business
address. The onginal of each sales invoice or receipts shall be issued to the purchaser or
customer and the duplicate to be kept and preserved by the person subject to the sad tax, in his
place of busmess for a penod of five (5) years. The receipts or invoices issued pursuant 1o the
requirement of the Burcau of Internal Revenue for determunation of national internal revenue
taxes shall be sufficient for purposes of this Code.



d) Sworm Statemens of Gross Receipts or Sakes. Operators of business subject to the taxes on busmess

)

shall submir a sworn statement of the capital invesiment before the start of thewr business

operanons and upon apphcabon for a Mayor's permur to operate the business. Upon payment
of the tax levied in this Chapter, any person engaged in business subject ro the business tax pind
based on gross sales and/or receipts shall submit a sworn statement of his gross sales/receipts
for the preceding calendar year or quarter in such manner and form as may be prescribed by the
Municipal Treasurer. Should the taxpayer fail to submit a swom statement of gross sales or
receipts, due among others to his falure 1© have a book of accounts, records ar subsidianes for
his business, the Municipal Treasurer or his authorized representatves may venfy or assess the
gross sales or receipts of the taxpayer under the best available evidence upon which the tax may
be based.

Sutwricsion of Cortified Income Taxe Returm Capy. All persons who are granted a permit to conduct
an activity or business and who are liable to pay the business tax provided in this Code shall
submirt a certified photocopy of their income tax retums (TTR) on or before Apeil 30 of each
vear. The deficiency in the business tax ansing out of the difference in gross receipts or sales
declared in the application for Mayor’s Permit/ Declaration of gross sales or receipts and the
gross receipts or sales declared in the ITR shall be payable on or before May 20 of the same
vear with interest at the rate of ten percent (10%) corresponding to the two percent (2°0) per
month from January to May. Payments of the deficiency tax made after May 20 shall be
subject to the twenty-five percent (25%) surcharge and two percent (2%) mterest for every
month counted from January up to the month payment is made.

Ismance of Certification. "The Mumcipal Treasurer may, upon presentation or satisfactory p
that the odginal receipt has been lost, stolen or destroyed, issue a certification to the effect that
the business tax has been paid, indicating therein, the number of the official receipt issued,
upon payment of a certification fee amounting to Two Hundred Pesos (P 200.00).

Transfer of Busness ta Other Location. Any busmess for which a municipal business tax has been
paid by the person conducting it may be transferred and continued in any other place withun the
territogal limits of this municipality without payment of additional tax during the pedod for
(uch the payment of the tax was made.

of Busness

1) Any person, natural or jundical, subject to the tax on business under Arncle A, Chaprer
11 of this Orcinance shall, upon termination of the business, submit a swom statement
of the gross sales or reeapts for the current calendar year within thirty (30) days
following the closure. Any tax due shall first be paid before any busincss or
undertaluag 15 fully terminated.

For the purposes hereof, termination shall mean that business operations are
stopped completely. Any change in ownership, management and/or name of the
business shall not consttute termination as herein contemplated. Unless stared
otherwise, assumption of the business by any new owner or manager or fe-
registration of the same business under a new name will only be considered by the
LGU concerned for record purposes in the course of the renewal of the permit or
license to operate the business.

The Municipal Treasurer shall see to it that the payment of taxes of a business is not
avoided by simulating the termination or retirement thereof. For this purpose, the
following procedural guidelines shall be staetly followed:

i. ‘The Municipal Treasurer shall assign every application for the termmaton or
retirement of business 1o an nspector in his office who shall go to address of
the business on record 1o venfy if it 15 really not operating.  If the inspector
finds that the business is simply placed under a new name, manager and/or new
owner, the Municipal Treasurer shall recommend to the Municipal Mayor the
disapproval of the application of the termination or retirement of smd business
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ii. Accordingly, the business continues to become hable for the payment of all
taxes, fees, and charges imposed thereon under existing local tax ordinance; and

. In addition, in the case of a new owner to whom the business was transferced
by sale or other form of convevance, said new owner shall be liable to pay the
tax or fee for the business and shall secure a new Mayor’s permir therefor.

i) 1n case it is found thar the retirement or termination of the business is legtmate and the tax
paid during the current vear be less than the tax due for the current year based on the gross
sales or recepts, the difference m the amount of the tax shall be paid before the business is
considered officially retired or rerminated.

i1 The permat issued 1o a business retiring or terminating its operation shall be surrendered 1o
the Local Treasurer who shall forthwith cancel the same and record such cancellanon i his
hooks.

Death of Lacensee. When any individual paying a business tax dies, and the business is continued
l:-y a person interested in his estate, no additional payment shall be required for the residue of
the term for which the tax was pad.

Article F. Presumptive Income Level
Section 2F.01. Presumptive Income Level. For every tax period, the Treasurer’s Office shall
prepare a stratified schedule of "presumpnive mcome level” to approximate the gross receipt of
business classificabon.
Section 2F.02. The Presumptive Income Level (PIL) of gross receipts shall be used to vahdate the
gross receipts declared by taxpayers and/or for establishing the taxable gross receipts where no valid
ta 1s otherwise available.

CHAPTER I11. COMMUNITY TAX

gection 3.01, Imposition of Tax. There shall be imposed a community tax on persons, natural or

7 juridical, residing in the municipality.

Section 3.02. Individuals Liable to Community Tax. Fvery inhabitant of the Philippines who is

a resident of this municipality, eighteen (18) years of age or over who has been regularly employed
on a wage or salary basis for at least thirty (30) consecutive working days during any calendar year,
or who is engaged m business or corporation, or who owns real property with an aggregate assessed
value of One Thousand (P1,000.00) Pesos or more, or who is required by law to file an income
tax return shall pay an annual community tax of Five (P5.00) Pesos and an annual additional tax of
One Peso (P1.00) for every One Thousand Pesos (PL,000.00) of income regardless of whether
from business, exercise of profession or from property which in no case shall exceed Five
Thousand Pesos (P5,000.00)

In the case of husband and wife, the additional tax herein imposed shall be based
upon the total property owned by them and the total gross receipts or earnings derived by them.

Section 3.03. Juridical Persons Liable to Community Tax. Every corporation no matter how
created or organized, whether domestic or resident-foreign, engaged in or doing business mn the
Philippines whose princpal office is located n this Municipaliry shall pay an annual Commumty Tax
of Five Hundred Pesos (P500.00) and an additional tax, which in no case, shall exceed Ten
Thousand Pesos (P10,000.00) in accordance with the following schedule:

(a) For every Five Thousand (P5,000.00) Pesos worth of real property m the Philippines
owned by 1t dunng the preceding year based on the valuation used in the payment of real
property tax under existing laws, found in the assessment rolls of this municipality where the
real property s situated - Two (P2.00) Pesos; and
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purpose of the additional tax, be considered as part of the gross receipts or earnings of said
corporation.

Section 3.04. Exemptions.

The following are exempted from the Community Tax:

{a) Diplomanc and consular representatives; and
(b} Transient visitors when their stay m the Phalippines does not exceed three (3)
months.
Section 3.05. Place of Payment. The Communmty ‘T'ax shall be paud i the Office of the Municipal
reasurer or to the depunzed Barangay Treasurer.
Section 3.06. Time of Payment; Penalties for Delinquency.

(a) The Commumity Tax shall accrue on the first (1) day of January each year which shall paid
not later than the last date of February of each vear.

(b) If a person reaches the age of eighteen (18) years or otherwise loses the benefit
exemption on or before the last day of June, he shall be liable for the community tax on the day he

{b) For every Five Thousand (P5,000.00) Pesos of gross receipts or eamnings denved by it
| from its business 1 the Phalippines during the preceding year - Two (P2.00) Pesos.
The dividends recerved by a corporanion from another corporation shall, for the
\

reaches such age or upon the day the exempton ends. However, if a person reaches the age of
ighteen (18) vears or loses the benefit of exemption on or before the last day of March, he shall
twenty (20) days to pay Community Tax without becoming delinquent.

) P s who come to reside in the Philippines or reach the age of eighteen (18) veacs on or after
irst (1" day of July of any year, or who cease to belong to an exempt class on or after the same
. shall not be subject to the Community Tax for that year.

(d) Corporations established and organized on or before the last day of June shall be hable for the
Community Tax for that year. But corporations established and organized on or before the last day
of March shall have twenty (20) days within which to pay Community Tax without becoming
delinguent. Corporations established and organized on or after the first day of July shall not be
subject to the Community Tax for that vear.

{¢) 1f the tax 1 not paid within the nme prescribed above, there shall be added to the unpad
amount an mterest of twenty-four (24°0) percent per annum from the due date until it 18 pawd.

Section 3.07. Community Tax Certificate. A Communuty Tax Cemficate shall be issued to every
person or corporation upon payment of the Community Tax, A Community Tax Certificate may
also be issued to any person or corporation not subject to the Community Tax upon payment of
One Peso (P1.00).

Section 3.08. Presentation of Community Tax Certificate on Certain Occasions,

(2) When an mdiwndual subject to the Community Tax acknowledges any document before a notary
public, takes the oath of office upon elecnon or appomment to any position in the government
service; receives any license, certificate, or permit from any public authonty; pays any rax or fee,
recerves any money from public funds, transacts any official business; or receives any salary or wage
from any person or corporation, it shall be the duty of any person, officer or corporation with
whom such transaction is made or busimness done or from whom any salary or wage is received to
requure such individual to exhibit the Community Tax Certificate.
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The presentaon of Community Tax Cernficate shall not be reguired in
commechon with the regstration of a vater.,

(b) When through its authornized officers, any corporatuon subject to the Community Tax receives
any license, certificate, or permit from any public authority, pays any tax or fee, recerves money from
public funds, or transacts other official business it shall be the duty of the public official with whom

such transaction or business 18 made or done, to require such corporation to exhibit the Commumity
Tax Certificate.

(c) The Community Tax Ceruficate requred in the two preceding paragraphs shall be the one
issued for the current vear, except for the period from January until the fifteenth (15) of April
cach year, i1 which case, the cectificate issued for the preceding year shall suffice.

Section 3.09. Collection and Allocation of Proceeds of the Community Tax.

(a) The Mumcipal Treasurer shall depunze the Barangay Treasurers, subject to existing laws and
regulanons, to collect the Communuty Tax payable by individual taxpayers in their respective
junsdictions; provided, however, that said Barangay Treasurer shall be bonded in accordance with
existing laws.

(b) One Hundred Percent (100%) of the proceeds of the Community Tax actually and directly
collected by the Municipal Treasurer shall accrue entrely to the general fund of this Municipality.

In cases, where the community tax was secured or requisitioned from the Provincal
Treasurer, the Mumcipal Treasurer shall rermt paymenits to the Provincial Treasurer.

The proceeds of the Community Tax collected through the Batangay Treasurers
e apportoned as follows:

(D) Fifty (50%) percent shall accrue to the general fund of the Municipality; and

2 Fifty (50) percent shall accrue to the Barangay where the tax is collected.

CHAPTERIV. PERMIT AND REGULATORY FEES
Article A. Mayor's Permit Fee on Business

Section 4A.01. Mayor’s Permit. All persons are required to obtain a Mayor’s Permit for the
privilege of conducting busmess within the municipality.

Section 4A.02. Imposition of Fee. There shall be collected annual fee for the 1ssuance of a Mayor's
Permut to operate 2 business, pursue an occupation or calling, or undertake an activity withm the
municipality.

The permit fee is payable for every disunct or separate business or place where the business or
trade is conducted. One line of business of trade does not become exempt by being conducted with

some other business of trade for which the permut fee has been obtained and the corresponding fee
pad for.



For purpose of the Mayor’s Permut Fee, the following Philippine categornies of busmess size
is here by adopted:

Enterprise Scale Asser Limit Work Force
Micro-Enterprises Php 150,000 and below No Specific
Cortape Enterpriscs 150,001 to 1,500,000 Less than 19
Small-Scale Enterprises 1,500,000 to 15,000,000 10-99
Medium-Sciale Enterprises 15,000,000 to 60,000,000 100-199
Large-Scale Enterprises 60,000,000 above 200 above

The pernut fee shall either be based on asset size or number of workers, whichever will yield

the higher fee.

ON BUSINESS SUBJECT TO GRADUATED FIXED TAXES

@) On Manufacturers/ Inporters/ Prodscers Am;;':“ o \
1. Micro- Industry £200.00
2. Cottage Industnes P350.00
3. Small Scale Industries P850.00
4. Medhum Seale Industnies P3,50000 %
5. Large Scale Industrics P5,500.00
b) {Mruér

1, Rural, Thnft, and Savings Banks P&50.00
2. (Commercal, Industrial, and Development Banks P3,400.00
3. Universal Banks P6,800.00
¢) Or Other Finaniaal Institutions

1. Small Scale Insttutions P850.00
2. Medium Scale Institutions P3.400.00
3. Large Scale Institutions P6,800.00
d) On Cantractors/ Servece Establishments

1. Micro- Enterprise P200.00
2. Cottage Enterpnise P350.00
3. Small Scale Enterprise P850.00
4, Medium Scale Enterprise $3.500.00
5. Large Scale Enterpnse $5,500.00
&) On It‘-’aaﬁkm&w! Retarlers) Dealers or Distrebators

1. Micro- Enterprise P200.00
2. Cormage Enterprise $350.00
3. Small Scale Enterpnse ?850.00
4. Medium Scale Enterpnise #1.400.00
5. Large Scale Enterprise #1,700.00

e,



[} O Transioading Operations

P

1. Medium ®3.400.00
2. Lacge 6,800.00
2) Ohvher Buisinesses
1. Micro- Enterprise $200.00
2. Cortage Enterprise P350.00
3. Small Scale Eaterprse PE50.00
4. Medium Scale Enterprize P1,400.00
5. Large Scale Enterprise [ Manal's PF1,700.00
#h) Special Permeits on "sin products” e
1. Micro- Enterprise P400.00 “LW
2. Cottage Enterprise #700.00 _
3. Small Scale Enterpase P1.700.00
4. Medium Scale Enterprise P2 800.00
5. Large Scale Enterprise P3,400,

* Sin products inchide:

Retailers/ dealers in foreygn hquors

Retailers/ dealers in domestic liquors

Retalers of distlled spirts
Retalers of fermented biquors
Tobacco dealers

Retailers/ dealers of manufactured obacco

Section 4A.03. Time and Manner of Payment. The fee for the issuance of a Mayor's Pernut shall
be paid to the Municipal T'reasurer upon application before any business or undertaking can lawfully
began or pursued and within the first twenty (20) days of January of each year in case of renewal

thereof.

For a newly-started business or activity that starts to operate afier January 20, the fee shall be
counted from the beginning of the calendar quarter. When the business or activity is abandoned, the
fee shall not be exacted for a period Jonger than the end of the calendar quarter. If the fee has been
paid for a period longer than the current quarter and the business activity is abandoned, no refund of

the fee corresponding to the unexpired quarter or quarters shall be made.

Section 4A.04. Administrative Provisions,

(2) Supervision and control over establishments and places. The Municipal Mayor shall supervise
and regulate all establishments and places where business is conducted. He shall prescnbe rules and
regulations as may be necessary to mantain peaceful, healthy, and sanitary condiwons i the

municipality.

() Application for Mavor's Permit: False Statement. An application for a Mayor's Permt shall be
filed with the Office of the Mumapal Mayor. The form for the purpose shall be issued by the same
Office and shall set forth the requisite information including the name and residence of the applicant,
the description of business or undertaking that 1 to be conducted, and such other data or information

as may be required.



For a newly-started business

1) Locanon sketch of the new business.

b) Department of Trade and Industey (DTI) Registration Certificate with Approved
Applcanon Forms, in case of single proprietarship.

¢) Secunnes and Exchange Commussion (SEC) Registration and Articles of Incorporation and
By-Laws, in case of parntnership or corporation.

d) A cemficate attesting to the tax exemption if the business is exempt.

¢) Cerufication from the officer in charpe of the zoning that the location of the new busmess

1.
1% in accordance with zonmg regulavons.

/ Tax clearance showing that the applicant has paid his tax obligations to the mumapalry. _
Barangay clearance/proof of filing (in case of non-issuance of bamngay clearance within '1|
seven (7) working dayvs from date of filing a Mayor’s Permit may be issued to the apphcant. \

h) Theee (3) passport size pictures of the owner or operator or in cases of a partnership or
corporation the picture of the senior or managing partners and that of the Preswlent or
\

B

General Manager.
1) Health cemificate for all food handlers, and those required under Chaprer IV, Art. D of this
Revenue Code.

i)  Community Tax Cemificate .\-
k) Contract of Lease, if leasmng % :
For renewal of existing business permits

Previous year's Mayor's permit.

Copies of the annual or quartedy tax payments.

Copies of all receipts showing payment of all regulatory fees as provided for m this Code.

Audited Financial Statement prescrbed by the Bureau of Internal Reveaue for the next

preceding year.

BIR Registration Cernficate

Baranpay Clearance
Deeclaration of previous year’s gross sales/ receipts

9
)
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Upon submission of the application, 1t shall be the duty of the proper authonties to verify if
other municipal requirements regarding the operation of the business or activity such as sanitary
requirements, installation of power and light requirements, as well as other safety requirements are
complied with. The permit to operate shall be issued only upon comphance with such safety
requircments and after the payment of the corresponding mspection fees and other impositons
required by this Revenue Code and other mumcipal tax ordinances.

Any false statement deliberately made by the applicant shall consttute sufficient ground for
denying or revoking the permit issued by the Mayor, and the applicant o licensee may be prosecuted in
accordance with the penalties provided m this Article.

A Mayor's Permut n

(1) Any person who previously violated an ordmance or regulation govemning permits granted;

(2) Any person whose business establishment or undertaking does not conform with zomng
regulations, and safety, health and other requirements of the municipality:

(3) Any person who has unsettled tax obhgation, debt or other liability to the government;



(4) Any pemson who is disqualified under any provision of law or ondinance to establish or
operate the business applied for.

Likewise, a Mayor's permit shall be denied to any pemson or apphcant for a business who
declares an amount of gross sales or receipts that are manifestly below industry standards or the
Presumptive Income Level of gross sales or receipts as cstablished m the municipality for the same or a
closely sirmlar type of activity or busmess,

(c) Issuance of Permit; Contents of Permit. Upon approval of the applicanon of a Mayor's Peror,
two (2) copies of the application duly signed by the Municipal Mayor shall be returned o the applicant.
Ome (1) copy shall be presented o the Municipal Treasurer as basis for the collection of the Mayor's
Permit fee and the corresponding business tax.

The Mayor's Permit shall be mssued by the Municipal Mayor upon presentation of the receipt for
the payment of the Mayor's Permit and the official recerpt issued by the Municipal Treasurer for the
pavment of the business tax.

Every permit issued by the Mayor shall show the name and residence of the applicant, his
nationality and mantal status; nature of the organization, that is whether the business 15 a sole
proprietarship, corporation ar partnership, etc.; location of the business; date of wsue and expiration o
the permit; and other information as may be necessary.

The Mumicipality shall, upon presentation of satisfactory proof that the onginal of the permit
haw been lost, stolen or destroyed, issue a duplicate of the permit upon the payment of Two Hundred
200.00).

Posting of Permit. Every permittee shall keep his permit consprcuously posted at all imes in his

¢ of business or office or if he has no place of business or office, he shall keep the permit in his
person.  The permit shall be immediately produced upon demand by the Municipal Mayor, the
Municipal Treasurer or any of their duly authorized representatives.

(c) Duration of Permit and Renewal, The Mayor's Permit shall be granted for a penod of not more
than one (1) year and shall expire on the thirty-first (31st) of December following the date of issuance
unless revoked or surrendered eadier. Every permit shall cease to be mn force upon revocation or
surrender thereof. The pesmit issued shall be renewed wathin the first twenty (20) days of January. It
shall have a continuing validity only upon renewal thereof and payment of the corresponding fee.

{f) Revocation of Permit. The Mayor's Permit may be revoked any of the following grounds:

1. When a pesson doing business under the provssions of this Revenue Code violates any of

its provisions

When the person refuses to pay an indebtedness or habihty to the municipality

3. When the person abuses his privilege to do business to the wjury of the public moral or
peace; or

4. When a place where such business is established is being conducted in a disordedy or
unlawful manner, is a nuisance, or is permitted to be used as a resort for disorderly
characters, camunals or women of ill-repure

5. Such revocation shall operate to forfeit all sums which may have been pad in respect of
said privilege, in addition to the fines and imprisonment that may be imposed by the Court
for violation of any provision of this Ordinance goveming the establishment and
maintenance of business, and to prohibit the exercise of the by the person whose pavilege
is revoked, untl restore by the Sanggunang Bayan.,
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Secrion 4A.05. Rules and Regulations on Certain Establishments.

a) Omn cafes, cafeterias, ice cream and other refreshment pardors, restaurants, soda fountain bacs,
canndena or food caterers. No owner of said establishments shall employ any cook, or food
dispenser withour a Food Handler's Cerficate from the Municipal Health Officer, renewable
every six (6) months.

Establishments selling cooked and readily edible foods shall have them adequately
covered and protected from dust, thes and other insects, and shall follow stoctly the rules and
regulations on sanitaton promulgated by the Mumcpal Health Officer and existing lawe or
Ordinances.

b) Sauna bath, massage, barber and beauty shops. Said shops shall not be allowed to operate with \
masseurs, barbers, and beavncians without having secured the necessary corresponding medical
certficate from the Mumapal Health Officer.

Article B. Slaughterhouse Fees and Corral Fees

Section 4B.01. Permit Fee to Slaughter, — Before any animal s slaughtered for public consumption, a ﬁ"
. permit therefor shall be secured from the Municipal Veteninanan. - ?
Section 4B.02. Imposition of Slaughter Fees. — There shall be collected the following slaughter fees:

SLAUGHTER HOUSE

\\ : | Ante | Post
Description Fanl, [\Sabyghier. | Caeeh | mortem | Mortem
Fee Fee Fee

! Fee Fee
1.  Carde / head P2500 | P25.00 P25.00 | PI1500 1
/ 2 Hogs /head P 2000 | P 2000 P20.00 | P 10.00 I
3. Goat/Sheep / head P1000 | P1000 | P1000 | P5.00 i
4 All others / head P 1000 | P 1000 PIO.O0D | P3O0 1

Section 4B.03 Place of Slaughter. — The slaughter of any kind of animal for sale to, or consumpnon
of, the public shall be done anly m the municipal slaughterhouse. The slaughter for animals intended
for home consumption may be done elsewhere except cartle; Provided, that the animal slaughtered shall
not be sold or offered for sale.

Section 4B.04 Requirement for the Issuance of a Permit for the Slaughter of Large Cattle. —
Upon issuance of the permit required in Section 4B.01 of this Article, large cartle shall be slaughtered at
the municipal slaughtechouse or in any other place as may be authonzed by ordinance. Before issmng
the permit for the slaughter of large cattle, the Treasurer shall require for branded cattle the produchon
of certificate of ownershap if the owner 15 the applicant or the onginal cemificate of ownership and the
certificate of transfer showing tide in the name of the person applying for the permit if he is not the
onginal owner. If the applicant is not the original owner and there is no cemtificate of transfer made m
his favor, one such certificate shall be issued and the corresponding fee collected therefor. For
unbranded cattle that have not vet reached the required age for branding, the Treasurer shall require
such evidence as will be satisfactory to him regarding the ownership of the amimal for which permuit o
slaughter has been requested. For unbranded catle for the required age, the necessary owner's and
transfer certificates shall be issued and the corresponding fees collected therefor before the permut 1s

granted.

Section 4B.05. Corral Fee. — The following fees, per day or fracton thereof, shall be collected for the
animals to be slaughtered, which are deposited and kept n a corral owned by the local govemment.



Section 4B.06. Prohibition. Permit to slaughter shall not be granted not the corresponding fee
collected on animale condemned by the Municipal Veterinanian.

Section 4B.07 Time of Payment.

7.1 Permit fee. The fee shall be paid to the Municipal Treasurer upon applcation for a permut to
slaughter with the Municipal Veterinarian.

7.2 Slaughter Fee. The fee shall be paid to the Municipal Treasurer or his authonzed representanve
before the slaughtered animal is removed from the public slaughter, or before the slaughtering of the
animal if it takes place elsewhere outside the pubbc slaughterhouse.

7.3 Corral Fee. The fee shall be paid to the Municipal Treasurer before the animal 15 kept in the
Municipal corral or any place designated as such. If the animal 12 kept in the coral beyond the pericd
for, the fees on the unpaid peniod first be pad before the same animal is released from the corral.

Secuon 4B.08 Administrative Provisions

4.1 ‘The slaughter of any kind of animal intended for sale shall be done only m the municipal
slaughterhouse desigmated as such by the Sangguaiang Bayan. The slaughter of animals ntended for
home consumption may be one elsewhere, except lagge carde which shall be slaughtered on n the
pubtkc slaughterhouse. The animal slaughtered for home consumptions shall not be sold.

4.2 Before wssung the permit for the slaughter of large cattle the Municipal Treasurer shall require for
hranded cattle, the production of the certficate of ownership and certificate of transfer showmg utle m
e name of the person applving for the permits if he is not the original owner. 1f the apphcant 1s not he
atighqal cwner, and there 13 no certificate of transfer made in his favor, one such cernficate shall be
d the corresponding fee 1o the collected therefore.
For unbranded cattle that have not vet reached the age of branding, The Mumcipal Treasurer
shall require such evidence as will be satisfactory to him regarding the ownership of the ammal for
which permit to slaughter has been requested.

For unbranded cattle of the required age, the necessary certificate of awnership and/or transfes
shall be issued, and the correspanding fees collected thereof before the slaughter permt 1s granted.

4.3 Before any ammal s slauphtered for public consumption, a permit thereof shall be secured from the
Municipal Veteninarian or his duly authorized representative, through the Municipal Treasucer. The
permit shall be bear the date and month of issue and the stamp of the Mumcipal Veterinarian, as well as
the page of the book in which sud permit number is entered and wheren the name of the owner, the
king and sex on the ammal to be slaughtered appeacs.

4.4 The permit to slaughter as herein required shall be kept by the owner to be posted in a conspicuous
place in his/ her stall at all nmes.
Article C. Building Permit

Section 4C.01. Imposition of Fee. There shall be collected from each applicant for building permit
fees pursuant to National Building Code, as amended /updated.

Section 4C.02. Time and Payment. The fees specified on the National Building Code shall be paid
tor the Municipal Treasurer upon application for a buillding permit from the Municipal Mayor.
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Section 4C.03, Administrative Provisions. In order to obtan a building permit, the applicant shall
file an application therefor in writing and on the prescribed form with the Office of the Mayor/ Building
Official. Every application shall provide the followmg information:
{I} A description of the work to be covered by the permit applied for
Deseription and ownership of the lot on which the proposed work 1= o be done as
evidenced by Transfer Cemificare of Title and/or copy of the contract of lease over the lot
if the applicant is not the registered owner;
The use or occupancy for which the proposed work is intended,;
Esumated cost of the proposed work.
To be submitted together with such application are at least five sets of corresponding plans and

specifications prepared, signed and sealed by a duly licensed architect in case of architectural plans, by a

civil engineer in case of structural plans, by a registered mechanical engineer in case of mechanical plans,

by a registered clectrical engineer in case of electrical plans, and by licensed samtary engmeer or master

plumber in case of plumbing or sanitary mstallaton plans except in those cases cxempted or not

required by the Building Official.
Section 4C.04. Penal Provisions. It shall be unlawful for any person, firm or corporanon, to erecr,
construct, enlarge, alter, repair, move, improve, remove, convert, demolish, equip, use, occupy,

maintain any building or steucture or cause the same to be done contrary to or m violation of an}
provision of the Bulding Code

Any person, fiem or corpogation, who shall violate any of the provisions of the Code and, for
't any act hereby declaced to be unlawful shall upon conviction, be punished by a fine not more
rwonty thousand pesos or by imprsonment of not more than two years or by both: Provided, that
case of 4 corporation, firm, partnership or association, the penalty shall bed mposed upon its official
responsible for such violation and in case the guilty party is an alien, he shall immediately be deported
after payment of the fine and/or service of sentence

Article D. Permit Fee for Zoning/ Locational Clearance

Section 4D.01. Imposition of Fee. ‘There shall be collected fees for the issuance of
zonmg/ locanonal clearance.

| _ Amount of Fee
a) Single residential structure attached or detached
Php 100,000 and below P350.00
Over Php 100,000 fa Php 200,060 F700.00
Ouer Php 200,600 P850 + 1% excess of 200,000
h) Apartments/ Townhouses
Pipy 500,000 and betow P1,700.00
Quver Php 500,000 to Php 2,000,000 £2,500.00
Over Php 2,000,000 P4,300 + 1/10 of 1% excess
of 2,000,000
' ¢) Dormitories
Php 2,000,000 and below P4,300.00
Ouer Php 2,000,000 P4.300 + 1/10 of 1% excess |
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of 2,000,000
d) Institutional, Project cost of which 1s
Bl 2,000,000 and belon: P3 500.00
Orer Php 2,600,000 P3,500 + 1/10 of 1% excess
of 2,000,000
<} Commercial, Industnal, Agro-Industral, Project cost of which is
Py 100,000 and below P1.700.00
Olver Php 100,000 to Php 500,000 P2, 500.00

Over Php 500,000 tw Php 1,000,000 $3,500.00

Over Php 1,000,000 ts Php 2,000,000 P5,000.00 ||

OerE30 SN P8,500 + 1/10 of 1% excess -
of 2,000,000 h
f) Special Uses/Projects
Php 2,000,000 and below P9,000.00
3 )

o \
Ouer Php 2,000,000 P9,000 + 1/10 of 1% excess '
of 2,000,000 ]

Section 4D.02. Time of Payment. The fees m this Article shall be paid to the Municipal Treasurer.

Section 4D.03. Administrative Provision. The Mumcipal Mayor shall administer the provisions of
this Article and other existing ordinances, executive onders and laws relating to and governing
oning/locational clearance.

roval of Subdiviston Plans

Imposition of Fees. There shall be collected fees for the processing and approval of subdivision
plans:

Amount of Fee
a) Approval of Subdivision Plan
Prefiminary Approval and Loational Clarance (PALC) and Prelminary Subdivision P450/ha.
Development Plan (PSDP) or fraction thereof
Inspecivon fee regardless of density __P1,700/ha.
b) Final approval and Development Permit regardless of density 1 P3,500/ha.
Additional Fee on Floor Area of Howses and Building sold P4/sqm
Tnspection fee regardiess of density P1,700/ ha.
¢) Alteration of Plan (affected areas only) Same as letter b
' d) Certificate of Registration Processing Fee P3,500/ha.
e) License o Sell P250.00
f) Additional fee on Floor Area of Houses and Buldings sold with lot P20/sqm
!_ Inspection fee $1,700,00
g) Certificate of Completion
Certification fee | P250.00
Pracessing fe | £3,500.00
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h) Extension of Time 1o Develop

P600.00

Litspection foe recardiéss of density

P1,700.00

Time of Payment. The fees in this Article shall be paid to the Municipal Treasurer.

Administrative Provision. The Municipal Mayor shall administer the provisions of thas Arucle and
other existing ordinances, exccutive orders and laws relaung o and governing approval of

subdivision plans.
Article E. Permit Fees on Tricycle Operation

Section 4E.0L Definitions. When used in this Article,

motorcycle fitted with a single wheel sidecar or a motorcycle with a mwo-wheeled cab, the

former having a total of four wheels, otherwise known as the motarela.

b) Trcycle Operators are persons engaged in the business of operabng tncycles,

| !
v
a)  Motoriged Tricyele 18 2 motor vehicle propelled other than by muscular power, compaosed of a =

o) Tncycle-for-Hire 15 a vehicle composed of a motorcycle fitted with a smgle-wheel side car or a

a fee,

-may operate without a fixed ongin and destinanon.

Hundred Pesos (Php 200.00) for the operation of tricycle-for-hire.

Orher fees on tricycle operations:

motorcyele with a two-wheel cab operated to render transport services to the general public for

d) Motorized Trcycle Operator's Pesnut (MTOP) is a document granting franchise or hcense to a
person, natural or juridical, allowing him to operate tricycles-for-hire over speaified zones.

"one 1 a contiguous land area or block, say a subdivision or barangay, where taicycles-for-hire

Section 4E.02, Imposition of Fees. There shall be collected an anaual fee in the amount of Twao

- Amount of Fee
a) Filing Fee
Far the first five (5) unils P200.00
Far cach additional unit P50.00
b) Federation P350.00
¢) Filing fee for amendment of MTOP P200.00
d) Annual Parking Fee Wl P200.00
e) Sticker P100.00

Section 4E.03. Time of Payment.

(a) The fee shall be paid to the Municipal Treasurer upon application or renewal of the permit,

[15)] The filing fee shall be paid upon application for an MTOP based on the number of units.
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| h) Extension of Time to Develop P600.00
i Inspection fee regardless of densly P1,700.00

Time of Payment, The fees in this Article shall be paid to the Mumicipal Treasurer.

Administrative Provision. The Municipal Mayor shall administer the provisions of this Article and
other existing ordinances, execurive orders and laws relating to and goverming approval of
subdivision plans.

Article E. Permit Fees on Tricyele Operation iy
Section 4E.01 Definitions. When used in this Article,

1 !
V |
a) Moteriged Tripele is @ motor vehicle propelled other than by muscular power, composed of a S
motorcycle fitted wath a single wheel sidecar or a motoreycle with a two-wheeled cab, the
former having a total of four wheels, otherwise known as the motorela.

b) Trcycle Operators are persons engaged in the business of operating tricycles.
¢} Trcycle-for-Hire is a vehicle composed of a motorcyele fitted with a single-wheel sde car or a

motoreycle with a two-wheel cab operated to render transport services to the general pubhic for
a fee.

d) Motorized Tricycle Operator's Permit (MTOP) 1s a document granting franchise or heense to a
person, natural or juridical, allowing him to operate tncycles-for-hire over specified zones.

‘one is a contiguous land area or black, say a subdivision or barangay, where tricycles-for-hire
~~may operatc without a fixed ongin and destinaton.

Section 4E.02. Imposition of Fees. There shall be collected an annual fee n the amount of Twao
Hundred Pesos (Php 200.00) for the operanon of tcycle-for-hire.

Other fees on tricycle operations:
: Amount of Fee

a} Fihng Fee o

Far the first five (5) anils P200.00

Far each additional wwit P50.00
b) Federation P350.00
¢) Filing fee for amendment of MTOP £200.00
d) Annual Parking Fee P200.00
¢) Sticker r P100.00

Section 4E.03. Time of Payment.

(o) The fee shall be pad to the Municipal Treasurer upon application or renewal of the permut.

(b)  The filing fee shall be paid upen application for an MTOP based on the number of umits.
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{c) Filing fee for amendment of MTOP shall be paid upon application for transfer to another zone,
change of ownership of unit or transfer of MTOP.

Section 4E.04. Administrative Provisions.
(=) Prospective operators of trcycles should first secure a Motonzed Trcycle Operator's permir
(MTOP) from the Sangguniang Bayan.
(b) The Sangguniang Bayan of this municipality shall:
il Issue, amend, revise, renew, suspend, or cancel MTOP and prescribe the appropmate
terms and conditions therefor; determine, fix, prescrbe or penodically adjust fares or

mates for the service provided n a zone after public heanng; prescobe and regulate
zones of service in coordination with the barangay; fix, mmpose and collect, and
periodically review and adjust but not oftener than once every three (3) vears,
reasonable fees and other related charges in the regulation of tricycles-for-hire; and
establish and prescabe the conditions and qualifications of service.

2 Only Filipino citizens and parmership or corporanon with sixty percent (60%s
Filipino equity shall be granted the MTOP. No MTOP shall be granted by the
municipality unless the apphicant is in possession of units with valid remstraton papers
form the Land Transportation Office (LTO).

‘The grantee of the MTOP shall carry a common carrier’s insurance sufficient to answer
for any liability it may incur o passengers and third partnes in case of accidents;

\
Operators of tricycles-for-hire shall employ drvers duly licensed by LTO for tricycles-

/- for-hice.
Operators who intend to stop service completely, or suspend service for more than one
(1) month shall report in wntng such termination or suspension to the Sangguniang

Bayan;

0. Tricycle operators are prohibited o operate on national highways utihzed by 4-wheel
vehicles preater than four (4) tons and where normal speed exceed forty (40) KPH.
The Sanggnmemg Bayan may provide exceptions if there is no alternatve route.

=4

Tricycles-for-hire shall be allowed to operate like a taxi service, ie., service is rendered
upon demand and without a fixed route within a zone.

{c) The Sangguniang Bayan may mpose 2 common color for tricycles for hire n the same zone.
Fach tricycle unit shall be assigned and bear an identification number, aside from its LTO hcense plate
number.

It shall establish a fare structure that wall provide the operator a reasonable return or profit, and
still be affordable to the general public. The fare structure may either be flat (smgle fare regacdless of
distance) as a minimum amount plus a basic rate per kilometer.

The official rate to be initially adopted shall be 2 minimum fee of Eight Pesos (P 8.00) plus
fifty centavos (P0.50) per km. in excess of four (4.0) km. distance pending the enactment of the
prescribed fare structure for the zone by the Sanggumang Bayan.

31



Operators of tncycles-for-hire are required to post in the conspicuous part of the tricyele the
schedule of fares.

(d) The zomes must be withun the boundaries of this municipality. The exstung zones which covers
the rerntorial unit not only of the municipality but other adjoming municipalities or cities as well shall be
maintmined provided the operators serving the said zone secure the MTOP.

(&) For the purpose of this Article, a Municipal Tricycle Operator’s Permit Regulatory Board is
hereby as follows:

Vice Mayor Chairman \

Chief of Police Member
Muniapal Engmeer Member

o
Municipal Treasurer Member
MPDLC Member

P

| SBM- Chairman on Peace and Order ﬂ:l'l.d Public Safety | Member

| SBM- Floor Leader Member
(f) The Mumcipal Treasurer shall keep a registry of all tricycle operators which shall include among e
others, the name and address of the operator and the number and brand of tcycles owned and
operated by sad operator.

Article F. Permit Fee for Cockpits Owners/Operators/Licensees/
Promoters and Cockpit Personnel

ion 4F.01. Definitions. When used in thas Amcle.

(a) Cockpit includes any place, compound, building or portion thereof, where cockfights arc held,
whether or not money bets are made on the results of such cockfights.

) Bet taker or Promoter refers 1o a person who alone or with another mnitiates a cockfight and/or
calls and take care of bets from owners of both gamecocks and those of other bettors before he orders
commencement of the cockfight thereafter distributes won bets to the winners after deducting a certam
commnussion, or both.

(c) Gaffer (taga-tan) refers to a person knowledgeable in the ast of arming fighting cocks with gaffs
on one or both legs.

(d) Referee (Sentenciador) refers to a person who watches and oversees the proper gaffing of
fighting cocks; determines the physical condition of gamecocks while cockfighting is in progress, the
injuries sustained by the cocks and their capability to continue fighting, and decides and makes known
his decision either by word or gesture the result of the cockfighting by announcing the winner or
deading a ne m a contest game.

Section 4F.02. Imposition of Fees. There shall be collected the following Mayor's Permit Fees from
cockpit operators/owners/ licensees and cockpit personnel:



__

: Amount of Fee
a) From the awner/operator/ licensees of the cockpit
Application Filing Fee g P100.00
Anenual Cockdic Perwwit Fee P20,000.00
k) From Cockpit Personael
Promaolers) Fasts P5.,000.00
Pit Manager P2,500.00
Referve .1k 1 P500.00
Ber Taker "Kristo] L famador” =1 P250.00
Bet Manaper "M aciador) Kasador” [ P1,500.00
Gaffer P250.00
Casheer P500.00
Derty (Matchmaker) | P1,500.00

Section 4F.03. Time and Manner of Payment.

(a) The application filing fee is payable to the Municipal Treasurer upon application for a permut or
license to operate and mamtam cockpirs.

(b) The annual cockpit permit fee is payable upon application for a permit before a cockpit shall bg:' ﬁ

allowed to operate and within the first twenty days of January of each year in case of rencwal
thereof.

() The permit fees on cockpit personnel shall be paid before they participate in a cockfight and
dall be paid annually upon renewal of the permit on the barth month of the permittee.

: r-ﬁ* 4F.04. Administrative Provisions.

. (a) Ownership, operation and management of cockpit. Only Filipmo atizens not otherwise

inhibited by existing ordinances or laws shall be allowed 0 own, manage and operate cockpits.
Cooperative capitalization 1 encouraged.

(b) FEstablishment of cockpit. The Sangguniang Bayan shall determine the aumber of cockpits to be
allowed in this municipality in accordance with PD 449, Cockfighting Law of 1974, Secton 5b.

(c) Cockpit-size and construction. Cockpits shall be constructed and operated within the
appropriate areas as prescnbed m the Zoning Law or ordinance. In the absence of such law or
ordinance, the Municipal Mayor shall see to it that no cockpits are constructed within or near exisung
residential or commercial areas, hospitals, school buildings, churches or other public buildings. Owners,
lessees, or operators of cockpits which are now in existence and do not conform w this requicement are
required to comply with these provisions within a period to be specified by the Municipal Mayor.
Approval or issuance of building permits for the construction of cockpits shall be made by the
Municipal Engineer in accordance with existing ordinances, laws and pracuces.

{d) Only duly registered and licensed promoters, referees, cashiers, bet managers, pit referees, bet
takers, or gaffers shall take part in all kinds of cockfights held in this Municipality. No operatar or
awner of a cockpit shall employ or allow to participate in a cockfight any of the above-mentioned
personnel unless he has registered and paid the fee herein required.

(e) Upon payment of the fees herein imposed, the corresponding Mayor's Permit shall be issued.
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Section 4F.05. Applicability Clause. The provision of PD 449, otherwise known as the Cockhighung
Law of 1974, PD 1802 (Creatung the Phidippine Gamefowl Commission), and such other pertinent laws
shall apply t all martters regarding the operation of cockpits and the holding of cockfights in ths
Municipaliry.

Article G. Special Permit Fee for Cockfighting
Section 4G.01. Definitions. When used mn this Artcle.
(a) Cockfighting is the sport of pitting or evenly matching gamecocks to engage in an acrual fight

where bers an either side are laid. Cockfighting may also be formed as "cockfighting derby; pinrakasi or
mupada,” or its equivalent in different Philippine localities.

Local Derby is an invitational cockfight participated in by gamecockers or cockfighting
"Aﬂimnﬂadns of the Philippines with "pot money" awarded to the proclaimed winning entry.

{© Intemational Derby refers w0 an invitational cud\ﬁgﬂn partiapated m by local and foreign _
gamecockers or cockfighting "afliconados” with "pot money” awarded to the proclaimed winning entry.

Section 4G.02. Imposition of Fees. There shall be collected fees per day for cockfighting:

== Amount of Fee
a) s?e‘aa.l Cockfights (Pintakasi) P1,000.00
%cci&] Dierby Assessment from Promoters of:
77 Two-Cock Derly _ P3.000.00
" Three-Cock Derly | P4,000.00
Fonr-Cock Dertry #7.000.00
Fire-Cack Derty P10,000.00

Section 4G.03, Exclusions. Cockfights held for chatitable purposes shall be excluded from the
payment of fees herein imposed.

Section 4G.04. Time and Manner of Payment. The fees herein imposed shall be payable to the
Municipal Treasurer before the special cockfights and derbies can be lawfully held.

Section 4G.05. Administrative Provisions.

(a) Holding of cockfights. Except as provided n this Article, cockfighting shall be allowed in this
municipality only in heensed cockpats. It may also be held during local fiestas, mumapal, agncultural,
commercial, or industnal famrs, carmval, or exposition for a similar period of three (3) days upon
resolution of the Sangguniang Bayan. No cockfighting on the occasion of such affair, camival or
expaosition shall be allowed within the month if a local fiesta or for more than two (2) occasions a year.
Mo cockfighung shall be held on December 30 (Rizal Day), June 12 (Philippme Independence Day),
November 30 (National Heroes Day), Holy Thursday, Good Faday, Election or Referendum Day and
dunng Regstration Days for such election or referendum.
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h) Cockfighting for entertamment of tounsts or for chanitable purposes. Subject to the preceding
subsection hereof, the holding of cockfights may also be allowed for the entertainment of foreign
digniradies or for tourists, or for retuming Filipinos, commonly known as "Balikbayans”, or for the
support of nativnal fund-rasng campaigns for charitable purposes as may be authonzed upon
resolution of the Sangguniang Bayan, in licensed cockpits ar in playgrounds or parks. This povilege
shall be extended for only one (1) time, for a period not exceeding three (3) days, within a year.

{c) Cockfighting officials. Gaffers, referees, bet takers, or promoters shall not act as such in any
cockfight in the municipality without first secuning a license renewable every year on their birth month
from the municipality where such cockfighting is held. Only gaffers, referees, bet takes, Or promoters
licensed by the murscipality shall officiate in all kinds of cockfighting authonzed heren.

Section 4G.06. Applicability Clause. The provision of PI) 449, otherwise known as the Cockfighung
Law of 1974, PD 1802 (Creating the Philippine Gamefowl Commission), and such other pertment laws
shall apply to all matters regarding the operation of cockpits and the holding of cockfights in this

Municipality.
Article H. Permit Fee on Occupation/Calling Not =
Requiring Government Examination

Section 4H.0L. Imposition of Fee - There shall be collected as annual fee at the rate prescribed
hereunder for the issuance of Mayors Permit to every person who shall be engaged in the practice of
the oecupation or calling not requiing government examination with the municipaliry as follows:

S ~ Occupation or Calling | Amount of Fee
employees and workers in generally considered "Offensive and Dangerous |

Establishments" like cleaning and unclogging septic tank and those 100,00
Orking in chemacal factonies,

b) On employees and workers in commercial establishments who cater or attend £100.00
to the daly needs of the inquiring or paying publc.

) On emplovees and Workers in food or eatery establishment £100.00
d) On employees and workers in night or night and day estabhishment £100.00

¢) All accupation or calling subject to periodic inspection, surveillance and /or
regulations by the Municipal Mayor, like animal trainer, auctioneer, barber,
bartender, beautictan, bondsman, bookkeeper, butcher, blacksmith, carpenter,
carver, chambermaid, cook, ciminologst, electrician, electronic techmician,
club/ floor manager, forensic electronic expert, fortune teller, hair stylist,
handwriting expert, hospital artendant, lifeguard, magician, make-up artist,
mamcurist, masoncy worker, masseur attendant mechanic, certified “hdot”,
painter, musician, pianist, photographer (itinerant), professional boxer, private
ballistic expert, ng driver (cochero), taxi, dancer, stage-performer salesgrl,
sculptor, waiter or waitress and welder

P100.00

Section 4H.02. Exemption - All professionals who are subject to the Provineial Tax mmpositon
pursuant to Section 139 of the Local Government Code; and government employees are exempted
from payment of this fee.

Section 4H.03, Person Govemed- The following workers or employees whether working on
temporary or permanent bass, shall secure the individual Mayor’s Permit prescribed herewith;
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{n) Employees or workers in generally considered offensive and dangerous business establishment
such as but not hmited to the followmng

f (17 Employees or workers m industeal or manufactuning establishment such as: Aerated water
and soft drink factones; air rdfle and pellers manufactuning; bartery charging shops,
blacksoith; brewenes; candy and confectionery factones; canning factones; coffee cocoa

and tea factonies; cosmetics and rodetries factoges; cigar and cigarette factones; construction
and / or repair shops of motor vehicles; earpentry shop; drug manufacturing; distillers,
edible oil or lard Factones; electric bulbs or neon lights factores; electnc plant, electronics
manufactuong oxadizmg plants; food and flour mills; fish cunng and drying shops; foorwear
factonies, foundry shops; furniture manufactunng; garments manufactunng, general builds
and other construction jobs during the perod of construction; glass and glassware factonies:
handscraft manufactunng; hollow block and wle factones; Ice plants; milk, ice cream and
other alhed products factones; metal closure manufactunng; won steel plants; leather and
leatherette  factories; machine shops, maich factores, pants and albed products

manufactucing; plasuc products factories, perfume factories; plating establishment a""’f :

pharmaceuncal laboratones, repar shops of whatever kind and narture; rope and twi
factones; sash factones; smeling plants; tannenes; textile and  kemtting mulls; vphalstery
shops; vulcanizing shops and welding shops.

Employees and workers in commercial establishments cinematography flm storape; cold
storage’s or refngeratng plants; delivery and messengenal services; elevator and escalator
services; funeral parlors; janitonal services; junks shop; hardware; pest control services;
printing and publishing houses; service station; slaughter- houses; textile stores; warchouses;
and packing lots.

~ Employees and workers on other industrial and manufacturing firms or commercial
cstablishments who are normally exposed to excessive hear, light, noise, cold and other
enviconmental factors whach endanger their physical and health well-being.

(b)  Employees and workers in commercial establishment who generally enter or attend to the
daily needs of the general public such as but not limited to the following: Employees and
workers in drugstores; department stores; groceries supermarkets; beauty salons; tailor shops;
dress shop: bank teller; receptionist, receiving clerk in paving outlets of public unhites
corporation, except tramsportation companies; and other commercial establishment whose
emplayees and workers attend to the daly needs of the mquinng o paying public.

(c) Employees and workers in food or catery establishments such as but not hkmited to the
following:

(1) Employees and workers in canteen, canndena, catenng services, bakernies, ice cream or ice
milk factories, refreshment parlor, restaurants, sari-san stores, and soda fountans;

(2) Stallholders, employees and workers i public markets;

(3) Peddlers of cook or uncooked foods;

4) All other food peddlers, mcludng peddlers of seasonal merchandise.

G Employees or workers in night or mght and day establishments such as but not limited to the
follorwing:
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Workess or employees i bars; boxing stadium; bowling alleys; billiards and pool halls; cmema
houses; cabarers and dance halls; cockrail lounges; circuses; carnivals and the like; day clubs and mght
clubs; golf clubs; massage chnics, sauna baths or similar estabhshment; hotels; motels; horse racing
clubs; pelota courts; polo clubs; pravare detecnve or warchman secunty agencies; supper clubs and all
other business establishment whose business activities are performed and consumed dutng night tme,

In cases of nyght and day clubs, night clubs, day clubs, cockeail lounges, bars, cabarets, sauna
bath houses and ather similar places of amusements, they shall under no arcumstances allow hostesses,
waitress, waiters, entertainers, or hospitality girl below 18 years of age to work as such. For those who
shall secure the Individual Mayor's Permit on their 18" birth year, they shall present ther respectve
hapnsmal or birth cemificare duly isgued by the local civil registrar concemed.

(e) All other employees and persons who exercise their profession, occupation or calling within
the junsdicnon hmmts of the Mumapahty aside from those already specifically mentoned in Secuon
P.O2.

Section 4H.04. Time and Manner of Payment. The fees prescabed i this Arncle shall be paid
the Municipal Treasurer this municipality upon filing of the application for the first time and annually
thereafter withmn the first twenty (20) days of January and every quarter thereafter. The permir fee
is payable for every separate or district occupation or calling engaged .  Employer shall advance the
fees to the Municipality for its employees.

Section 4H.05, Surcharge for Late Payment. Failure to pay the fee prescnbed in this Article
within the tme prescrbed shall subject a taxpaver to a surcharge of Twenty-five percent (25%) of
he orginal amount of the fee due, such surcharge shall be paid at the same time and in the same
ner as the tax due.

case of change of ownership of the business as well as the location thereof from
municipality to another, it shall be the duty of the new owner, agent or manager of such business to
secure a new permit as required mn this Article and pay the corresponding permit fee as though u

were new business.

Newly hired workers and / or employees shall secure their individual Mayor's Permit from the
moment they are actually accepted by the management of any business or mdustrial establishment to
starts working,

The individual Mayor's Permit so secured shall be renewed during the respective birth month
of the permittee next following calendar.

Section $4H.06. Administrative Provisions,

(a) The Municipal Treasurer shall keep a record of persons engaged m occupation and /ot
calling not requinng government examination and the corresponding payment of fees
required and their personal data for reference purposes.

(b} Persons engaged in the above-mentioned occupation or calling with valid Mayor’s Permit shall
be required 1o surrender such perur and corresponding Official Receipt for the payment of
fees to the Municipal Treasurer and to the Municipal Mayor, respectvely, for cancellation upon
retirernent or cessation of the practice of the said occupation or calling’
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Article 1. Registration and Transfer Fees on Large Cattle

Section 4L.01. Definition. For purposes of this Artcle, "large cattle” mecludes a two-year old horse,
mule ass, carabao, cow or other domesticated member of the bovine family.

Section 41.02. Impositon of Fee. The owner of a lagge cattle 15 heceby required ro register said cartle
with the Municipal Treasurer for which a certificate of ownership shall be ssued to the owner upon
payment of a regstration fee as follows:

Amount of Fee

a) For Cemficate of Ownership i P100.00

b} For Certaficate of Transfer P100.00 .
¢) For Regstration of Prvate Brand ol P100.00 _
The transfer fee shall be collected only once (if some large cattle is transferred more than once
in a day.
Section 41.03. Time and Manner of Payment. The registration fee shall be paid to the Muma

Treasurer upon registration or transfer of ownersship of the large cattle.

Section 41.04. Administrative Provisions.

a) Larpe cattle shall be registered with the Mumicipal Treasurer upon reaching the age of two (2)

VEars.

awnership of a large cattle or its sale or tansfer of ownership to another person shall be
25 with the Municipal Treasurer. All branded and counter-branded large cattle
presented to the Municipal ‘Treasurer shall be registered in a book showing among others, the
name and residence of the owner, the consideration or purchase price of the animal n cases of
sale or transfer, and the class, color, sex, brands and other wentficavon marcks of the cattle.
These data shall also be stated in the certificate of ownership issued to the owner of the large

cattle.

¢) The transfer of the large cattle, regacdless of its age, shall be entered in the registry book setting
forth, among others, the names and the residence of the owners and the purchaser; the
consideration or purchase price of the animal for sale or transfer, class, sex, brands and other
identifying marks of the animals; and a reference by number to the ongmal certificate of
ownership with the name of the mumapahty ssued to it

d) Nao entnes of transfer shall be made or certificate of transfer shall be issued by the Municipal
Treasurer except upon the production of the onginal cernficate of ownership and certificates of
transfer and such other documents that show ntle to the owner.

Section 41.05. Applicability Clause. All other martters relating to the registration of large cattle shall
be governed by the pertinent provisions of the Revised Administranve Code and other applicable laws,
orcinances and rules and regulatons.



control of its owner, or the chasge or in possession thereof, found roaming at-large in public or
prvate places whether fetiered or not.

(b) Pubfic Place includes national, provincial, municipal, or barangay streets, parks, plazas, and such

Asticle . Fees on Impounding of Astray Animals

Section 4].01. Definitions. When used in this Artcle.

{a) Adray Animal means an anmimal which = set loose uun;:smed, and not under the complete
other places open to the pubhc.

{c) Privae Place wcludes privately-owned streets or yards, rice fields or farmlands, or lots owned by
an individual other than the owner of the ammal.

)  Lame Cartie includes horses, mules, asses, carabaos, cows, and other domestic members of m

bovine family.

Section 4].02. Imposition of Fee. There shall be imposed the following fees for each day or
fraction thereof on each head of astray ammal found running or roaming at large, or fettered in pubhe

or prvate places:

\ = [ Amount of Fee
 a) Large Cartle P150+ 50 every succeeding day
\‘\4 ) All Other Animals _ P100+ 50 every succeeding day

ion 3J.03. Time of Payment. The impounding fec shall be paid 1 the Municipal Treasurer
or to the release of the impounded ammal to its owner.

Section 4].04. Administrative Provisions.

(a) For purposes of this Asticle, the Barangay Tanods of the Municipahity are hereby authonzed to
apprehend and impound asteay animals in the municipal corral or a place duly designated for such
puspose. He shall also cause the posting of notice of the impounded astcay animal in the Muniaipal
Hall for ten (10} consecutive days, starting one day after the animal is impounded, within which the
owner 18 requited to claim and establish ownership of the impounded animal. The Municipal Mayor
md Mumicipal Treasurer shall be informed of the impounding.

(b) Impounded animals not claimed within twenty-one (21) days after the date of impounding
shall be sold at public auction under the followmng procedures:

1. The Municipal Treasurer shall post notice for three (3) days m conspicuous places
ncluding the main daor of the Mumcipal Hall and the public markets. The amimal shall
be sold to the highest bidder. Within three (3) working days afier the auction sale, the
Mumcipal Treasurer shall make a report of the proceedings in writing to the Municipal
Mayor.
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b

‘The owner may stop the sale by paying at any time before or during the auction sale,
the impounding fees due and the cost of the advertisement and conduct of sale to the
Municipal 'T'reasurer, otherwise, the sale shall proceed.

3. The proceeds of the sale shall be applied to sausfy the cost of impounding,
advertisement and conduct of sale. The residue over these costs shall accrue o the
| General Fund of the Municipality.

\j ER In case the impounded animal is not disposed of within the date of notice of public
auction, the same shall be considered sold to the Mumecipal Government for the
amount equivalent to the poundage fees due.

Section 4].05. Penalty. Owners whose animals are caught astray and incurring damages to plants and
properties shall pay the followng fines:

a) Farst Offense P100.00

b} Second Offense P200.00

In addition to the fine, the owners shall pay the amount of damage incurred, if any, to the
property owner.

Article K. Permit Fee on Caretela or Calesa

on 4K.0L Imposition of Fee. There shall be collected a permut fee of One Hundred Pesos
.00) per annum for each calesa or caretela used m the Municipality of Bayambang which shall be
registered with the Office of the Municipal Treasurer.

Section 4K.02. Time and Manner of Payment, The fee imposed herein shall be due and payable
upon application for a Mayor's Permut within the first twenty (20) days of January of each year. For
newly acquired calesas or caretelas, the fee shall be payable within twenty (20) days after acquisition.

Section 4K.03. Administrative Provisions,

a) A metal plate shall be provided by the Municipal Treasucer for cvery registered caretela or
calesa.

b) The Municipal Treasurer shall keep a regster of all calesas or caretelas which shall contam,
among others, the name and the address of the owner.

Article L. Permit Fee for Agricultural Machinery and Other Heavy Equipment

Section 4L.01. Imposition of Fees. There shall be collected an annual permit fec at the following
rates for each agrcultural machmnery or heavy equipment from non-reswdent operators of said
machinery, renting out said equipment in this mumapalty.

- Amount of Fee (per ﬂﬂy_}?{\x
¢) For the third offense and each subsequent offense P500.00 ,,;:"'

s

S

Amount of Fee (per
annum)
a. Light Tracrors 4 £1,200.00
b. Heavy Tractors P1,700.00
¢. Bulldozer P1,800,00
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d. Forklaft P1,500.00

c. Heavy Graders ' P1,800.00
| F. Light Graders $1,200.00
/|_g Mechanized Threshers #1,200.00
h. Manual Threshers P360.00
1. Cargo Truck i P720.00 XN
i. Dump Truck P720.00
k. Road Rollers P720.00
l. Payloader A, P£720.00
|_m. Primemavers/Flatbeds 3 P720.00
n. Backhowe P720.00

o. Rockerusher P720.00

p. Barching Plant $720.00

g. Transit/Mixer Truck $720.00

r. Crane P720.00

:i;;,.; ilﬁizha: agricultural machinery or heavy equipment aot enumerated P360.00 <
Section 4L.02. Time and Manner of Payment. The fee imposed herein shall be payable pnor to the

rental of the equipment upon application for a Mayor's penmt. \

Section 41.03 . Administrative Provisions. The Municipal Treasurer shall keep a registry of all ___
heavy equipment and agricultural machinery which shall include the make and brand of the heavy
quipment and agricultural machinery and name and address of the owner.

Article M. Permit and Inspection Fee on
Machineries and Engines

ion 4M.01. Imposition of Fee. - There shall be imposed annual nspection fee on miernal
combustion engines generators and other machines in accordance with the following schedules:

Amount of Fee (per annum) |

a) [nternal combusuble engines:

2 HP ard below P500.00

more than 2 HP it wot more than 3 HP £1,000.00
mare than 5 HP buf wot more than 10 HP £1,500.00
more than 10 HP but wot more than 15 HP PZ,000.00
15 HP and abore P2 500.00

b) Other stanonery engines or machines:

2 HP and belaw P500.00

meare than 2 HP bur wot more than 5 HI? P1,000.00
more than 5 HP but wot more than 10 HP P1,500.00
mrore than 10 HP but not mors than 15 HP £2,000.00
15 HP and abore £2,500.00

(c) Electrical generators and other machme propelled by electric motors will be levied the same
rates found in subsection (1).
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Section 4M.02. Time of Payment. The annual fee imposed in this Armcle shall be pad to the
Municipal Treasurer upon application of the Permit with the Mayor but not later than fifteen (15)
days after the actual inspection by person authorized in wrting by the Mayor. Thereafter, the fee
shall be paid within twenry (20) days of January, or of every quarter as the case may be.

Section 4M.03. Administrative Provision. No engine or machine mentioned above shall be
installed or operated withm the lkmits of this municipality, without the permit of the Municipal
Mayor and the payment of the inspection fee prescribed in this Article

Article N. Permit fee for the Storage of Flammable and
Combustible Materials

3;
Section 4N.0L Imposition of Fee. There shall be collected annual permit fee for the storage of
combustible materials at the rates as follows: \
Amount of Fee (per

annum)
' a) Storage of gasoline, diesel, fuel, kerosene and simlar products:
500 ro 2,000 liters P1.600.00
2,001 to 3,000 fiters P3,000.00 o
5,001 to 20,000 iters : £9,000.00
20,001 to 30,000 Kters : P25,000.00
300071 fo 160,000 Glers P30,000.00
h Obper 100,000 fHrers P35,000.00
‘@‘Sh}ragt: of cinematographic film P1,700.00
2 wgrage of celluloid P1,700.00

d) Sn;mgc of calcium carbide

mentioned above

| ess than 50 cases P1,700.00
50 to 99 cases £3,500.00
100 gr mare cases P6.800.00
e. Storage of tar, resin and simalar materials i
Less than 1,000 kgs. P2,000.00
1,000 kgs. to 2,500 Ags. $3,000.00
2,500 kgs. To 5,000 kgs. 4,000.00
Orer 3,000 kgs 5,000.00
f. Starage of coal deposits
Betow 1060 tons £1.,500.00
1067 tons and above P2,500.00
g. Storage of combustible, flammable or explosive substance not $1,500.00

Section 4N.02. Time of Payment. - The fees imposed in Article shall be pad to the Municipal
Treasurer upon application for his permit with the Mayor to store the aforementioned substances.

Section 4MN.03. Administrative Provisions.

(a) No person shall keep or store at his place of business any of the following flammable,
combustible or explosive substances without securing a permit therefor. Gasolne or naptha not
exceeding the quantity of One Hundred (100) gallons, kept in and used by launches or motor
vehicles shall be exempt from the Permit fee herein required.
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and other purposes outside trade and commerce, shall first secure a permat from the Mayor and pay
a fee n the following schedule:

Amount of Fee

) a) For construction P80/sq.m per week or
fraction thereol

b) Others PBO/sq.m per day

b)  The Mavor shall promulgate regulations for the proper storing of said substances and shall
desymate the proper official and shall supervise therelor.
Article O. Permit Fee for Temporary Use of Roads, Streets,
Sidewalk, Alleys, Patios, Plazas and Playgrounds
Section 40.01. Imposition of Fee. Any person that shall temporarily use and/or occupy a steeet,
sidewalk, or alley or portion thereof in this municipality 1n connection with their construction works

For wake and other charitable, religious and educational purposes, use and/or occupancy
is exempted from the payment of permit fee provided a corresponding permit is secured prior to
such use and/ or occupancy.

ion 40.02, Time of Payment. The fee shall be paid to the Municipal Treasurer upon
wom of the permit with the Municipal Mayor.

idewalk, or alley or portion thereof shall commence from the time the construction permit is issued
and shall terminate only upon the issuance of the certificate of building occupancy. The Municipal
Engineer shall report to the Municipal Treasurer the area occupied for purposes of collecting the

fee.

Article P. Permit Fee for Excavation

Section 4P.01. Imposition of Fee. There shall be imposed the following fees on every person who
shall make or cause to be made any excavation on public or private streets within this city. National and
Local government agencies will not be subjected to this fees but private contractors who work under

them will not be exempted.
Amount of |
Fee
a) For crossing streets with concrete pavement

For crossing concreie pavement (minimm area 2.00 x 6m. =12 sq.m) PR00.00

For crossing acrois base of streets with concrete pavement, per linear meter (boring method) P120.00 |
b) For crossing stecets with asphalt pavement

Minimum Fee (minimton sidth of excavaiian, 0.80m) P250.00 |

Additional fee for each Enear meter crossing the sireels excceeding 0.80m 7120.00

c) For crossing streets with gravel pavement

Miwimsime Fee (meinimrs width of excavation, 0.3 m) P200.00 |
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Additional fee for cach Knear meter crosang the streets exceeding 0.30 m PRO.00

d) For crossing existing curbs and gutters resulting i the damage P350.00
' ) Additional fee for every one (1) day of delay in excess of excavation period #1.000.00
| provided in the Mayor's Permat 5

Section 4P.02. Time and Manner of Payment. The fee imposed herein shall be pad to the
Municipal Treasurer by every pemson who shall make any excavaion Of CAuse any cxcavaton o be
made upon application for Mayor's Permut, but m all cases, prior to the excavation.

A cash deposit i an amount equal to five percent (5%) of the total project cost shall be deposited with
the Municipal Treasurer at the same time the permit s paid. The cash deposit shall be forfeited i favor
of the Municipal Government in case the restoration to its ongmal form of the street excavated is not
made within seven (7) days after the purpose of the excavation is accomplished.

Bection 4P.03. Administrative Provisions.

(a) No person shall undertake or cause to undertake any digging or excavation, of any part
portion of the municipal streets of Bayambang unless a permit shall have been first secured from the
Office of the Municipal Mayor specifiing the duration of the excavation.

The Municipal Engjneer/ Municipal Bulding Official shall supervise the digging and excavauon
determine the necessary width of the streets to be dug or excavated. Said official shall likewsse
Municipal Treasurer of any delay in the completion of the excavation work for purposes of
ion of the addinonal fee.

In order to protect the public from any danger, approprate signs must be placed i the area
where work is being done.

Article Q. Permit Fee on Circus, Carnival, Caravan and Other Parades

Section 4Q.01. Imposition of Fee. There shall be collected a Mayor's Permit Fee on every circus and
other parades using banners, floats or musical instruments cared on n this municipality.

Swots that these fees are different from ammsement taxes inposed by the province. It is fo regulate all ciroseses,
carnival, and ather parades that will enter the munizpally.

! Amount of Fee
Circus/Carmival (as 2 whole unit) ' £10,000.00
| Caravan/Baratillo (as a whole unit) P15,000.00
Other parades using banners, floats or musical $250.00
instruments :

Section 4Q.02. Time and Manner of Payment. The fec imposed herein shall be due and payable to
the Municipal Treasurer upon apphcation for a permit to the Municipal Mayor at least five (3) days
before the scheduled date of the circus or parade and on such actvity, shall be held.

Section 4Q.03. Exemption. Civic and military parades as well as religious processions shall not be
required to pay the permit fee imposed in this Article.



Section 4Q.04. Administrative Provisions.

(@) Any persons who shall hold a parade within this mumcipality ghall first obtan from the
Municipal Mayor before undertaking the actvity, For this purpose, a wartten application in a prescrbed
form shall indicate the name, address of the applicant, the description of the activity, the place or places
where the same will be conducted and such other pertinent information as may be required.

{b) The Station Commander of the Philippine National Police shall promulgate the necessary rules
and regulations to maintain an orderdy and peaceful conduct of the activities mentioned in this Article.
He shall also define the boundary within which such activities may be lawfully conducted.

Article R. Permit Fee for the Conduct of Group Activities

Section 4R.01. Imposition of Fee. FEvery person who shall conduct, or hold any program, ot
activity involving the grouping of people within the jurisdiction of this municipality shall obtai
Mayor’s permit therefor for every occasion of not more than twenty-four (24) hours and pay the
Municipal Treasurer the corresponding fee in the following schedule:

Amount of

e =
a) Conference, meetings, rallies and demonstration mn ouidoor, in parks, plazas, = E

g P350.00

10 s/streets
MDmces P350.00
c) Eqmnati—:m and Ball P350.00
d) Promygtional Sales $350.00
dther Sroup Activities | P350.00

L

ion 4R.02. Time of Payment. The fee imposed in this article shall be paid to the Municipal
I'reasurer upon fling of application for permit with the Municipal Mayor.

Section 4R.03. Exemption. Programs or activities conducted by educational, chantable, religious
and governmental institutions free to the public shall be exempted from the payment of the fec
herein imposed, provided, that the corresponding Mayor's Permt shall be secured accordingly.
Programs or activities requiring adrmssion fees for attendance shall be subject to the fees herein
imposed even if they are conducted by exempt entities.

Section 4R.04. Administrative Provision. A copy of every permit issued by the Municipal Mayor
shall be furnished to the Chief of Police or Station Commander of the Philippine National Police
(PNP) of the municipality who shall assign police officers to the venue of the program or activity to
help mamntain peace and onder.

Article 8. Permit Fee on Film-Making

Section 48.01. Imposition of Fee. There shall be collected the following permit fecs from any person
who shall go on location-filimng that is intended for public viewing within the terntonal jussdiction

of this mumeapalty.

Amount of Fee
a) Commercial Movies P3,000/ day R
b) Commercial Advertisements P2,000/day
¢) Documentary Film _ P1,000/ film ]
d) Videotape Coverage (Excluding news P500/ day of coverage
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program coverage and/or privately covered
occasions such as but nor imited to weddings,
bapusm, and such other similar events).

In cases of extension of filming time, the additional amount (based an the table abore) required
must be paid prior 1o extension of flming time in accordance with the rates per day or film.

Fee

Amaount of}
f |

thereof:

Billboard or signboards for advertisements of a business per sqm or fraction

e

Single Fare

P100.00

N\ Dauble Face

P200.00

Bﬂlhm.rd or signhoards for professionals per sq.m or fraction thereof

P100.00

fraction thdseof

Bl s, signs, or advertisements for busmess or profession panted on any
buildinphgr structure or otherwise separate or detached there from per sqm. or P100.00

v Section 45.02. Time of Payment. The fee imposed herein shall be paid to the Municipal Treasurer
upon application for the Mayor's Permit five (5) days before location-filming 18 commenced.
Arsticle T. Permit Fee on Advertisements
Section 4T.01. Imposition of Fee. There shall be collected fees for the following advertisements:

P100.00

owners of movie houses

,o‘!;lz:erﬁsmmt be means of placards per sq.m. or fraction thereof

dvertisement for business or profession by means of slides in mowvies payable by

P200.00

lights in billboards per sq.m. or fraction thereof:

«* In addition to the taxes provided above under stem 1 to 5 inclusive for the use of electnic or neon

Amount of Fee (per head)
Mass display of sign
From 100 ta 250 digplay signs P350.00
From 251 1 500 display signs P500.00
From 301 to 750 display signs P600.00
From 731 fo 1,000 display sisns P750.00
Fram 1,001 or mare display sions P1,700.00
| Advertisement by means of vehicles, balloons, kites, etc.
Per day or fraction thercof P100.00
Per week ar fraction thereof P120.00
| Permonth or fraction thereof P160.00

Section 4T.02. Time of Payment. The advertisement fee shall be paid 0 the Municipal Treasurer
before the advertisement, sign — signboards, is displayed and within the first twenty (20) days of Janvary

thereafter.
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Section 4T.03. Administrative Provisions, Signs, signboards, billboards or advernsement displayed
in the places where the profession or business advertised is conducted shall be exempt from the
payment of taxes imposed under sub-paragraph (1)

Article U. Cemetery Charges

Section 4U,01. Imposition of Fees. There shall be collected the following rental fees for the rental of
Municipal Cemetery lots:

Imposition Fee
Exhumation Fee Burial Fec | Rental Fee | aormon Niches
yer Fee
150 150 | 200
| 100 1060
For private Cemeteries and Memorial Parks:
2 Less than 1 hectares Php  2,000.00
5. Hectares to 2 hectares 2,500.00
c. 1 Mopre than 2 hecrares 3,000.00

Section 4U.02, Time of Payment. The fee shall be paid to the Mumcipal Treasurer upon apphcancn
for a bunial prior to the construction thereon of any structure whether permanent or femporary, of 10
interment of deceased. Thereafter, the fee shall be paid within twenty (20) days before the expiratiSi
of the lease penod.

4% The Joe shall nat be collected in a pauper’s burial, upon recommendation of Municipal Mayor.
ion 41703 Administrative Provisions.

3.1 As used this Article, Municipal Cemetery shall refer to the lot owned by the Mumapality of
Bayambang, located at Brgy. Zone VL

3.2 A standard cemetery lot shall be theee (3) meters long and one (1) meter wide of three (3) square
meters.

3.3 Except in cases allowed under existing laws and regulations, no person may be buried or mterred,
permanently or temporanly, other than in property desigaated cemeteries or bunal grounds.

3.4 In addition, to the burial permit, a cernficate of death issucd by the attending physician or Mumnicipal
Health Offices, or, if no medical officer is available, by the Mumcipal Mayor, Municipal Adminssteator,
or any member of the Sangguniang Bayan shall be required.

3.5 Any construction of whatever kind or nature in the public cemetery whether for temporary or
perpetual use, shall only be allowed after the approval of pesmit issued by the Municipal Mayor, upon
recommendation of the Municipal Health Officer, Municipal Engineer and Municipal Planning and
Dievelopment Officer.

3.6 The lease period shall be 5 vears, in case as lessee mtends to rencw the lease after its termination, he
must inform the Municipal Treasurer within thirty (30) days before the expiry date of the lease, and shall
pay the corresponding fee therefore.

3.7 If shall be the duty of the Municipal Treasurer to prepare and submit to the Municipal Mayoz a list
of the leases that are to expire five (5) days prior to the expiration date, The Municipal Treasurer shall
send a reminder to the lessee of the expiration of his lease, two (2) weeks prior to the expiration date of

the lease.

3.8 The Municipal Treasurer shall keep a register of leases of cemetery lots
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CHAPTER V. SERVICE FEES
Article A. Secretary’s Fees
Section 5A.01. Imposition of Fees. There shall be collected fees from every person requesting for
copies of official records and documents from the offices of this mumcipaliry.
Amount of
Fee
For each cernficate of correctness (with Seal of Office) written om the copy or

For every page or fraction thereof typewritten (not including the certificate and $100.00
nolanon) :
attached thereto FHN
For certifving the official act of the Municipal Judge or other judicial cernficate with $100.00
seal '
i For certified copues of any papers, records, decrees, judgment or entry of which any *
/ nerson 1s entitled to demand and recewe a copy (in connection with judicial P100.00
pPe PY
proceedings) for each page

Photocopy or any other copy produced by copying machme per page P100.00

Section 5A.02, Time and Manner of Payment. The fees shall be paid to the Municipal Treasurer
at the time of request, written or otherwise, for the issuance of a copy of any municipal record or -
document 1s made.

Article B. Local Civil Registry Fees

n 5B.01. Imposition of Fees. There shall be collected fees for services rendered by the
itm] Local Civil Registrar of this municipality:

=7

Lof Amount of
{a) Marviage Fees Fee

1. Application for Marriage Licensc P200.00
2. Marriage License Fee (Accountable Form No. 34) P2.00
3. Marsiage Solemnization Fee (Mayor/ Judge) P400.00
4. Marriage Solemnization Fee (Church) P300.00
5. Sponsorship Fee (per head) P100.00
6. Parental Consent/ Advice P100.00
7. Article 34 of Family Code (exempt from marriage licensc) _ P300.00
(b) Registration of Birth/ Death/ Marriage
1. Timely Regsteation (Proc. 326) Free

' a. Processing/Service Fee P100.00
2. Late Regstration Free

a. Processmp/ Service Fee (more than 1 month to 1 year) P200.00
b. Processing/ Service Fee (more than 1 year and above) P300.00

(c) Certifications
1. Birth, Death and Marriage (Local) P100.00
2. Birth, Death and Marniage (Abroad) #100.00

| 3. Certified True Copy of Birth, Death and Marriage P50.00
4. Certified Machine Copy of Birth, Death and Marriage P50.00
5. Other Certifications £30.00




() Registration of Court Order and [ sgal Initruments

1. Legitimation (Legal Instrument) F200.00
2. Acknowledgement (Legal Instrument) P200.00
3. licgitimate Children using the Surname of the Father (RA 9255) $200.00
4, Recovery of Citizenship (Court Order) P500.00
5. Naturalization (Court Order) P500.00
6. Legal Capacity (Court Order) P300.00
7. Aliases (Court Ogder) P200.00
8. Election of Phil. Citizenship (Court Order) F500.00
9, Civil Interdiction (Court Order) P200.00
10, Judicial Determination of Filiation (Court Order) #200.00
11. Voluntary Emancipation of Minor (Court Order) P200.00
12. Ratificanon of Artificial Insenunation P200.00
13. Guardianship (Court Order) P200.00
| 14. Adoption/Foundling (Court Order) P500.00
15. Rescission of Foundling (Court Order) P500.00 |
16. Annulment of Marsiage/Nullity (Court Order) P500.00
17. Recognition of Foreign Judgment (Court Order) P500.00
18. Cancellation of Regstered Birth, Death and Marriage (Court Oxder) £300.00
19, Cancellation of Affidavit of Legitmation (Court Order) P300.00
anctmn of Entry n Nationality, Age, Status and Year of Buth (Court
ﬂr} $300.00
mw Ast 048
1. Changdof [ irst Name £3,000.00
,2"’ Qf:)r:ecm?h of Clerical Error P1.000.00
cessing Fee (Service Fee for Migrant Petitioner) $200.00
4, Change of First Name P1,000,00
5. Correction of Clencal Error P500.00
_ﬁfj Rqﬁh‘M’f At 10172
1. Correction in the Entry of Sex #3,000.00
2. Correction of Day and Month of Bisth in the Ceruficate of Lave Birth P3,000.00
3. Processing Fee P200.00
-Jerrive Fee for Migrant Pelitioner
4. Correction m the Eatry of Sex P1,000.00
5. Correction of Day and Month of Birth m the Certificate of Live Birth $1,000.00
(¢) Annotation Fee
1. Change of First Name (R.A. 9048) $200.00
| 2. Correction of Entry (R.A. 9048) P200.00
3, Correction of Entry in Sex, Day and Month of Birth in the Ceruficate of Live $200.00
Birth (R.A. 10172) '
4. Presumption of Death P200.00
5. Annulment of Marrage /Nullity P500.00 |
6. Cancellanon of Birth Regstration P500.00
7. Amended Certificate of Live Birth (adoption) P500.00

(h) Endorsement Fee




e

1. Advance Copy Endorsement for Remstered Documents ) P200.00 |
2 Na OCRG (PSA) Copy but available Registry Book (Local Copy) P200.00
3. Electronic Endorsement for Clear Copy of Civil Regastry Documents P200.00
| (i) Other Cirel Registry Fees
1. Reconstruction of Civil Registry Documents P200.00
2. Processing Fee (Out-of-Town Registration) Admin. Order Rule. PA00.00
3. Processing Fee for Supplemental Report P$300.00
4. Processing Fee for Regstranon of Foundling P300.00
5. Processing Fee for Correction of Entries in the Geographic, Staustical Portion
and Registry Numbers on Civil Registry Documents (Memorandum Circular No. P500.00
2010-04).

(a) Issuance of certified copies of documents for official use at the request of a competent court
litigants, in which case the fee should be collecred.

{b) lssuance of birth certificates of children reaching school age when such certificates are
required for admission to the primary grades in a public school.

on“3B.03. Time of Payment. The fees shall be paid to the Municipal Treasurer before
r issuance of the license or certified copy of local registry records or documents.

Section 5B.04. Administrative Provision. A marriage license shall not be issued unless a
certification is issued by the Family Planning Coordinating Council that the applicants have
undergone lectures on family planning

Article C. Assessment Service Fees

Section 5C.01. Imposition Fee. There shall be collected fees for every service rendered by the
Municipal Assessor

6. Transfer of Wrongly Regstered Birth (Circular No. 91-6) | P200.00
Section 5B.02. Exemptions. The fee imposed in this Article shall not be collected in the followmg
cases:

or other govemment agency, except those copies required by courts at the request of %

Amount of
Fee
1.1. For each page certified true copy
1.1.1, Tax declaraton P150.00
1.1.2. Certified true photocopy of verified documents P200.00
1.2. For each page on any certification viz: .
1.2.1. Certification of assessment P150.00
1.2.2. Certificate of Property Holdings P150.00
_ 1.2.3.  Other similar certifications P150.00
1.3. Certification with improvements P150.00
1.4. Certification with no-improvements P150.00
1.5. Annatation of morigages, etc. $200.00
1.6. Inspection fee £150.00
1.7. Certified true photocopy of tax mapping P200.00
1.8, Verification and correction fee P150.00
| 1.9. Inspection/ certified vicmity map P200.00
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Article D. Solicitation Permit Fees
For Fund Raising / Group Project
Section 5D.01. Imposition of Fee. For every group or organization who shall conduct a solicitation

activity to raise fund for group project shall secure a Solicitation Permit from the MSWID Office and
pay to the Municipal Treasury the corresponding fee in the following schedule:

: Amount of Fee |
i.1. Sohatatnon Permit B500.00
1.2, Caroling Fee (for orgamzed groups) | P100.00

Section 5D.02. Time of Payment. The fee imposed in the arucle shall be paid to the Mumc
Treasurer upon filing of the apphcation for permit

Section 5D.03. Exemption. Solicitation of Funds for Religon / Chantable purposes should be
exempted, provided that the organization shall submit accomphshment report to the MSWD Office
after such activines undertaken.

ion 5D.04. Administrative Provision, A copy of the Solicitation Permit issued by the MSWD
ffice shall be furnished to the Chief of Police of the Municipality for peace and order.

Article E. Sanitary Inspection Fees
Section 5E.01. Imposition of Fee. There shall be collected fees from each business cstabhshment

in this municipality or house for rent, for the purpose of supervision and eaforcement of existing e _\
rules and regulations and safety of the public in accordance with the following schedule: i

Amount of |
Fee

1.1. For bonse for rent (annnally) P120.00

1.2. For cach business, industrial, or Agricultural establishment fannually)
1.2.1. With an area of 25 sq.m. or more but less than 50 sq.m. P120.00 i
1.2.2. With an area of 50 sq.m. or more but less than 100 sq.m. P240.00
1.2.3. With an area of 100 sq.m. or maore but less than 200 sq.m. #360.00
1.2.4. With an area of 200 sq.m. or more but less than 300 sq.m. P480.00
1.2.5. With an area of 500 sq.m. or more but less than 1000 sq.m. P600.00
1.2.6. With an area of 1000 sg.m, or more P£1,200.00

i.3. Envronmental and Sanitation Fees
1.3.1. Sanitary Permit (annually) P150.00
1.3.2. Exhumation Permit P150.00
1.3.3. Transfer of Cadaver Permit P200.00

I_ 1.3.4. Water samphing collection fee (monthly) . P150.00

Article F. Service Fees for Health Examination
Section 5F.0L Imposition of Fee. There will be a collected fee of One Hundred Pesos (P100.00)
from any person who is given a physical examination by the Municipal Health Officer or his duly
authorized representative, as required by existing ordimances.

A fee of Ten Pesos (P10.00) shall be collected for each additional copy of subsequent
issuance of a copy of the initial medical certificate issued by the Municipal Health Officer.

Section 5F.02, Time of Payment. The fee shall be pad to the Municipal Treasurer before the
physical examination is made and the medical certificate is issued.
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6.

() Owners, managers or operators of the establishments shall see to it that their employees who

Section 5F.03. Administrative Provisions.
i) Individuals engaged in an occupation or working i the following establishments, are hereby
required to undergo physical and medical examination before they can be employed and once every six
months (6) subsequently,
A Food establishments — cstablishments whete food or drnks are manufactured,
processed, stored, sold or served.
Pubke swimnung or bathing places.
Dance schools, dance halls and night clubs - include dance instrucrors, hostess, cooks,
bartenders, waitresses, erc.

Tonsoral and beauty establishments - include employees of barber shops, beauty
padors, hairdressing and manicunng establishments, exercise gyms and figure
slenderizing saloons, facial centers, aromatherapy establishments, etc.

Massage clinics and sauna bath establishments - nclude masseurs, massage clinic/sauna
bath aendants, etc.

Hotel, motels and apartments, lodging, boarding, or tenement houses, and
condommums.

are required to undesgo physical and medical examinations have been issued the necessary medical | |

ceritficates.

() The Municipal Health Officer shall keep a record of physical and other health exammatons
conducted, and the copies of medical certificates issued indicaung the name of the applicant, the dare /

and the purpose for which the examination was made.

Section 5F.04. Penalty. A fine of Five Hundred 1o One Thousand Pesos (F500.00 to $1,000.00)

shall be paid by the owner, manager or operators of the establishment for cach employee found to be \ ‘J,"
without the necessary medical certificates. o

Article G. Municipal Health Service Fees

Section 5G.01. Imposition of Municipal Health Service Fees. The following schedule of fees 15
hereby imposed for services of facilities rendered by the Mumcipal Health Unit.

Amount of Fee
L1 | Medical Fees PROPOSED PRICE
1112 | Health Card P75.00
N\ [1.13 | Bye/Eac Flushing $50.00
N 1.1.4 | Nebulization P100.00
1.1.5 | Immunizaton Record Certificate P150.00
1.2  Maternal and Newborn care
' 1.2.1 | Feral Heart Monitoring $20.00
1.2.2 | Normal Delivery Package $2,000.00
1.23 | New bom care senace P250.00
1.2.4 | New bom Screening PG50.00
1.2.5 | Expanded New Bom Screening #1.650.00
L3 | Family Planning Services
1.3.1 | IUD insertion P150.00
13z IUD remaoval P150.00




1.3.3 | Implant and Ingertion or Removal #150.00
1.4 | General Surgical Suturing and Dressing P200.00
141 | Gircumcision P350.00 |
L5 | Dental Services
1.51 Extraction per tooth P150.00
1.5.2 | Permanent Filling per tooth P250.00
1.53 | Fluoridation F100.00
1.5.4 Prophylaxis/ Cleaning P250.00
/1.6 | Diagnostic/Laboratory Examination Fee
X-RAY and ULTRASOUND SERVICES
1.6.1 | Chest x-ray adult P250.00
1.6.2 | Chest x-ray child (PA, 1) #300.00
1.6.3 | Whole abdomen Po00.00
1.64 | Breast UTZ P750.00
1.6.5 | Lower Abdomen P500.00
1.6.6 | Upper Abdomen P500.00
! 1.6.7 | Prostate P450.00
S 309% will be paid &
1.6.8 | NHTS Members and Dependents SE i{:ﬂuht;;
160 | Regular PHIC Members and Dependents 50% will be pad
directly to the ’_;’\l
I' Ultrasonologist  and =
50% will be to the |I
LGU Treasury ’
1.6.10 | X-Ray Services 25% will be pad Vi
dhrectly to the
Radwologst
and 75% will be to the
LGU Treasury E%
. .
CLINICAL MICROSCOPY
168 | Uninalysis $90.00
1169 | Fecal analysis P85.00
1.6.10 | Prepnancy Test P100.00
| 1611 | Acd Fast Bacilhi (Sputum Exam) P100.00
1.6.12 | Gram Sraining P150.00
1.6.13 | Papamuculao Smear collection $£300.00
&\ 1.6.14 | Drug Test P250.00
\ | HEMATOLOGY
1.6.15 | Complete Blood Count (CBC) with Platelet £200.00
1.6.16 | Complete Blood Count (CBC) P150.00
| 1.6.17 | Blood typing P100.00
| 1.6.18 | RH Typing P100.00
' BLOOD CHEMISTRY .
1.6.19 | Lipad Profile PHOC.O0
1.6.20 | Blood Chalesterol P150.00
1.6.21 | Bload Unic Acid £150.00
1.6.22 | Micral Test P150.00
1.6.23 | Creatinine P150.00
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’__,/ after the extension of service. In no case shall deposit be required n emergency cases requiring
mmmedate atrention.

| 11.624 | Fasting Blood Sugar (FBS)/Random Blood Sugar (RBS) P150.00
_ SEROLOGY SCREENING TEST l

1.6.23 | HBsAg (Hepa B Surface Antigen) P250.00 ',

1.6.24 | VDRL $250.00 |

1.6.25 | Denguc Test ' P1,000.00

1.6.26 | HBAIC = | F1,000.00

1.627 | Anti HAV 1gG IgM | P250.00 |
**¥Senior Citizens are entitled of 20% discount

ion 5G.02. Time and Manner of Payment. The fees herein shall be paid upon application or

Section 5G.03, Exemptions. Residents who are certified by the assigned Municipal Social Welfare
Development Officer as indigent and upon approval by the Muaicipal Mayor may be exempted
from the payment of any or all fees in the schedule.

An indigent is one who belongs to a family whose family income does not exceed

to P50,000.00 per year of the poverty line, whichever is higher, as established by NEDA, and those _r'\
families given and granted to be benefited by the National Housing Targeting System (NHTS) for

overty Reduchon.

Article H. Dog Vaccination Fee

Section 5H.01. Imposition Fee. There shall be collected/imposed fees from every owner of the
dog for the vaccination fee amounting to One Hundred Pesos (P 100.00) for every dog vaccinated
within the territonal junsdicnon of this municipality.

Scction 5H.02. Time of Payment. The fee shall be paid to the Municipal Treasurer prior to the i
vaccination of the dog in close coordination with the Municipal Agricultural Office and the Office
of Provincial Veterinanian,

Secrion 5H.03. Administrative Provisions

I. Vaccination Against Rabies- means the inoculation of a dog with rabies vaccine licensed for the
specics by the Bureau of Animal Industry and Department of Agriculture. Such vaccination
must be performed by trained individual from BAU, Provincial Vetennaran Office, and
Municipal Agricultural Office.

1.1. Everv dog 3 months of age and older should be submitted by the owner for vaccination
against rabies every vear. Young dogs shall be vacomnated within thicty (30) days after the
have reached three months of age.

1.2, During fee mass dog rabies vaccination campaign, every dog three (3) months of age and

older should be submitted by the owner for vaccination. Dogs not submitted on the

scheduled date or within one month thereafier shall penalize the dog owners in the amount
of Two Thousand Pesos (P2,000) for violaton thereof and the cost shall be borne by the

‘ner after the scheduled date. Further, if the dog is positive for rabies, it will be subject for

extermination in accardance to humane and approved standard killing of animals.

b3

It shall be the duty of each trained vaccination when vaccinating any dog to prepare a complete

certificate of rabies vaccination (in duplicate for each animal vaccinated). The cerificate shall
mclude the following informarion:

21. Owners name, address, and telephone number if any;
2.2. Descripnion of dog (color, sex, markings, age, name, species and breed),
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2.3. Dates of vacematon and vaccine expiration if known;
2.4. Rabies vaccination tag number;

2.5. Vaccine produced;

2.6. Vaccinator's signature; and

2.7. Vetennanans license number/ vaccinator’s address.

w4 The dog owner shall be provided with a copy of the certificate. The vererinarian/ vaccinator
will retain once copy for the duration of the vaccination. A durable metal or plastic tag, serially
numbered issued by the vetennanan/vaccinator, shall be securely attached to the collar of the
dag.

Dog Regstration or Licensing— Every dog shall be registered by their ouwner upon reaching the
age of three (3) months and every year thereafter. Unvaccinated dogs regstered after reaching
the age of three (3) months and dogs theee (3) months old and above ot previously regstered
shall be vaccinated upon registration. The dog owner shall pay such registration fee as may b
determined by the Sangguniang Bayan. The registration officer shall provide the owner with a
certificate of certification for the dog and affix to a distinguished collar tag as proof of
registration.

4. Elimination of Unregistered Dog — Unregistered dogs over the age of four (4) months shall be
seized and humanely exterminated under the supervision of a licensed vetennadan or the
Municipal Rabies Control Authority or vacainated under the provisions of Section SH.03.

The licensed veterinarian/trained vaccinator or the Municipal Rabies Control Authority shall
give the guidance on the extermination methods to be used (shooting, poisoning, carbon dioxide
ot anesthetic overdose or decapitation) in a different enviconment (area of habitation,
marketplace, rubbish dumps, open countryside, ctc.). '

'The licensed veternarian, trained vaccinator, the Municipal Rabies Control Authonry or the
Municipal Agricultunst or a police officer may enter any land for the purpose of sewzing or
exterminating a dog which is liable o be seized under this secton. Further, elimmanon 1s based
on the presence or absence of a dog tag and/or a registration or vaccination certificate.
Furthermare, The Provincial Veterinarian and the MA is tasked to determine the age of the
dogs.

5. Reporting of Biting Incidents- The owner of a dog which has bitten any person and the person
who has bitten shall, within twenty-four (24) hours of the occurrence, report the incident to the
Municipal Rabies Control Authority, 2 health care worker or a police officer recewving such
information who shall immediately transmit it to the Municipal Rabies Control Authority for
mvestigation.

6. The owner of a dog which has bitten any person shall be responsible for all the treatment and
dog exammnation.

Financial support for the activity shall be borne by the Municipal Government, Provincial
Government, and the Barangay Government.

Sectich 5H.04. Penalty, Any dog owner who fails to abide by any of the provisions of this
ordinance shall be subjected to a fine of Two Thousand Five Hundred Pesos (P2,500), upon
convichion by the court.

++= |t shall be the responsibility of the Municipal Rabies Control Authorty (MA) to
administer this ordinance, and to promulgate the necessary rules and regulanons for its
implementation. Enforcement shall be the responsibility of the Municipal Rabies Control Authority
as defined under this article.
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Article I. Police Clearance Fees

Section 51.01. Imposition Fee. There shall be paid fees or each police clearance certificare S
obtained from the Station Commander of the Philippine Natonal Police of this municipality:
' Amount of
Fee
For emplovment, scholarship, study grand, and other purposes not here under P50.00
specihed )
For change of name P50.00

For applicanon for Filipino Citizenship - P200.00 ,
For passport or visa apphcation F200.00 |
# T firearms permt apphcation P100.00
tor PLEB clearance P100.00
Section 51.02. Time of Payment. The service fee provided under this Article shall be paid to the
Municipal Treasurer upon application for police clearance certificate.
CHAPTER VI- MUNICIPAL CHARGES

Article A. Fishery, Rentals, Fees and Charges
CAttach Contrint of Leass)
Article B, Rentals of Personal Properties Owned by the Municipality

Section 6B.01. Imposition of Fee.

Amount of Fee
Vehicles and Equipment As may be decided by the
Other Properties that may be acquited after the promulgation Sangguninang Bayan |

Section 6B.02. Time of Payment. The fees imposed herein shall be paid to the Municrpal
"Treasurer or his duly authorized representative, before the use or occupancy of the property.

Article C. Service Charge for Garbage Collection

L
( \ Section 6C.01. Imposition of Fee, There shall be collected monthly garbage fee from every owner
or operator of a business establishment in accordance with the following schedule:

Amount of Fee
Ianufacturers, Millers, Assemblers, Processors, and Similar Business
. INot mrary than 100 sq.m. i P100.00
\ More than 106 sg.m. $200.00
Hotelly Apartments, Motels, and Lodging Houses
Nat mare than 100 sg.m. P100.00
More than 100 ig.m. P200.00
Restaurants, Day, and Night Clubs, Cafes, and Eatenes
INot more thar 50 sq.m, P100.00
More than 50) sg.m. P200.00
Hospitals, Clinics, Laboratories, and similar businesses4
Not more than 10 sg.m. £150.00
More thar 10 .. ! P300.00

56



| Movie Houses and Retalers
Not mare than 10 sq.m. P100.00
Mare than 10 sg.m. P150.00
Movie Houses and Retailers "
Nat sore than 10 sq.m. #50.00
More than 10 .. F100.00

Section 6C.02. Time of Payment. The fees prescribed in this Article shall be paid 1o the Municipal
‘I'reasurer on or before the tenth (10™) day of every month or any authorized representauve whao
shall collect the said fee from the establishment

e

Section 6C.03, Administrative Provisions

I. For purposes of the imposition, the area of garbage collection shall only be the business area
of the town proper and Public Market.

A

2. The owner or operator of the aforementioned business establishments shall provide for his
\ premises the required garbage can or receptacle, which shall be placed in front of
! establishment before the time of garbage collection.

.

3. The Sanitary Inspector (for the Municipal Health Officer) shall mspect once every maonth
the said business establishment to find out whether garbage is properly disposes of within
the premases.

This Article shall not apply to business operators or establishments which provides their
'n system of garbage disposal.

CHAPTER VII. GENERAL ADMINISTRATIVE PROVISIONS

Article A. Collection and Accounting of Municipal Taxes
and Other Impositions

Section 7A.01. Tax Period. Unless otherwise provided in this Ordinance, the tax period for all local
taxes, fees, and charges imposed under this Ordinance shall be the calendar year.

Section 7A.02. Accrual of Tax. Unless otherwise provided in this Ordinance, all taxes and chacges
imposed herein shall accrue on the first (1st) day of January of each year. However, ncw taxes, fees or
charges, or changes in the rate of existing taxes, fees, or charges, shall accrue on the first (1st) day of
the quarter next following the effectwity of the Ordinance imposing such new levies or taxes.

Section 7A.03. Time of Payment. Unless specifically provided herein, all taxes, fees, and charges
imposed in this Ordinance shall be pad within the first twenty (20) days of January or each subsequent
quarter as the casc may be.

Section 7A.04, Surcharge for Late Payment. Failure to pay the tax desenbed i this Article within
the time required shall subject the taxpayer to a surcharge of rwenty-five percent (25%%) of the ongmnal
amount of tax due, such surcharge to be paid at the same nme and in the same manner as the tax due.

Section 7A.05. Interest on Unpaid Tax. In addition to the surcharge imposed heremn, where the
amount of any other revenue due to the municipality except voluatary contributions or donations, is
not paid on the date fixed in the ordinance, or in the contract, collected as part of that amount an

interest at the rate not o exceed two percent (2%) per month fees and charges herein levied and
imposed.
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Section 7A.06. Issuance of Receipts. It shall be the duty of the Municipal Treasurer or his
authorized representative to issue the requred official receipt to the person paying the tax, fee or
charge wherein the date, amount, name of the person paymg and the account for which it is paid, are
shown,

The Ordinance Number and the specific section thereof upon which collections are based
shall invariably be indicated on the face of all official recepts acknowledging payment of taxes, fees, or
charges.

Section 7A.07. Record of Persons Payving Revenue. It shall be the duty of the Municipal Treasurer
to keep a record, alphabetically arranged and open to public inspection dunng office hours, of the
names of all persons paying municipal raxes, fees and charges. He shall, as far as practicable, establish
and keep current the appropriate tax roll for each kind of tax, fee or charge provided in this
Ordinance.

Section 7A.08. Accounting of Collections. Unless otherwise provided i this Ordinance and other
ewsting laws and ordinances, all monies collected by virtue of this Ordinance shall be accounted for m
accordance with the provisions of existing laws, rules and regulations and credited to the General Fund
of the Muniapality.

Section 7A.09. Examination of Books of Accounts. The Municipal Treasurer shall, by himself or
through any of his deputies duly authorized in wnting, examine the books of accounts and o
pertinent records of the business establishments doing business within the mumicipality, and subject to
municipal taxes, to ascertain, asscss and collect the true and correct amount of the tax due from the
taxpayer concerned. Such examination shall be made during regular business hours ance every year
for every tax period, which shall be the year immediately precedmg the examination. Any examination
conducted pursuant to the provisions of this Section shall be certified 1© by the examining official and
cuch certificate shall be made of record in the books of accounts of the taxpayer concerned.

In case the examination herein authorized is to be made by a duly authonized deputy of the

Treasurer, there shall be written authority issued to the former which shall specifically state
2 name, address and business of the taxpayer whose books of accounts and pertinent records are to
be examined, the date and place of such examination, and the procedure to be followed m conducting
the same.

For this purpose, the records of the Revenue District Office of the Bureau of Iaternal
Revenue shall be made avalable to the Municipal Treasurer, his deputy or duly authorized
representanve,

The forms and the guidelines to be observed for the proper and ctfective implementation of
this Section shall be those prescribed by the Department of Finance.

Section 7A.10. Accrual to the General Fund of Fines, Costs, and Forfeitures. Unless otherwise
provided by law or ordinance, fines, costs, forfeitures, and other pecuniary liabilities imposed by the
court for violation of any municipal ordinance shall accrue to the General Fund of the municipality.

Section 7A.11, Limit on Barangay Fees and Charges. Unless otherwise provided by law, the fees
and charges o be imposed by the component barangays in this mumcipality shall in no case exceeds
the similar fees or charpes imposed under this code.

Article B. Civil Remedies for Collection of Revenues

Section 7B.01. Local Government's Lien. Local taxes, fees, chacges and other revenues herein
provide constitute a hen, supedor to all liens, charges or encumbrances in favor of any person,
enforceable by approprate administrative or judicial action, not only upon any property of nghts
therein which may be subject to lien but upon also property used i business, occupaton, practice of
profession or calling, or exercise of prvilege with respect to which the lien is imposed. The len may
only be extinguished upon full payment of the delinquent local taxcs, fees, and charges including
related surcharges and mrterest.
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Section 7B.02. Civil Remedies. ‘The civil remedies for the collection of local taxes, fees, or charges,
and related surcharges and interest resulting from delinquency shall be:

(a) By administrative action through distraint of goods, chattels or effects, and other personal
property of whatever character, including stocks and other securities, debts, credits, bank accounts,
and interest in and rights to personal property, and to levy upon real property and mterest in or rights
to real property; and

(b) By judicial action.

Fither of these remedies or all may be pursued concurrently or simultaneously at the discrenon
of the Municipal Treasurer.

Section 7B.03. Distrain of Personal Property. The remedy by disteain shall proceed as follows:
(a) Seizure. Upon failure of the person owing any local tax, fee or charge to pay the same at the
tme required, the Municipal Treasurer or his deputy may, upon written notice, seize or confiscate any
personal property belonging to the pesson or any personal property subject to the lien, in sufficient
quantity to satisfy the tax, fee or charge in question, together with any increment thereto incident to
delinquency and the expenses of seizure. In such case, the Musicipal Treasurer or his deputy shall
issue a duly authenticated certificate based upon the records of this office showing the fact
- delinquency and the amount of the 1ax, fee or charge and penalty due. Such certificate shall serve as
> sufficient warrant for the distram of personal property aforemeationed, subject to the taxpayer's nght

to claim exemption under the provisions of existing laws. Distramed personal property shall be sold at
public auction in the manner heremn provided for.

Accounting of Distrained Goods. The officer executing the distran shall make or cause to be
an aceount of the goods, chattels or effects distrained, a copy of which signed by himself shall be
left cither with the owner or person from whose possession the goods, chattels, or effects are taken, or
at the dwelling or place of business of that person and with someone of suitable age and discretion, to
which list shall be added a statement of the sum demanded and a note of the nme and place of gale.

(c) Publication. The officer shall forthwith cause a notification to be exhibited 1 not less than
theee (3) conspicunus places in the territory of the local government units where the distraint is made;
specifving the time and place of sale, and the articles distrained. The time of sale shall not be less than
twenty (20) days after notice to the owner or possessar of the property as above specified and the
publication or posting of the notice. One place for the posting of the notice shall be at the Office of
the Mumcipal Mayor.

{d) Release of Distrained Property Upon Payment Prior to Sale- If not any time prior 1o the
consummation of the sale, all proper charges are paid to the officer conducting the same, the goods or
effects distrained shall be restored 1o the owner.

{e) Procedure of Sale. At the time and place fixed in the notice, the officer conducting the sale
shall sell the goods or effects so distrmned at public auction to the highest bidder for cash. Within five
(5) days after the same, the Municipal Treasurer, shall make a report of the proceedings in wnting o
the Municipal Mayor.

Should the property distrained be not chsposed of within one hundred and rwenty (120) days
from the date of distraint, the same shall be considered as sold to the local govemment unit concerned
for the amount of the assessment made thereon by the Committee on Apprassal and to the extent of
the same amount, the tax delinquencies shall be canceled.

Said Committee on Appraisal shall be composed of the Municipal Treasurer as Chairman, with
a representative of the Commussion on Audit and the Municipal Assessor as Membere.
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(3] Disposition of Proceeds. The proceeds of the sale shall be applied to satisfy the tax icluding
the surcharges, interest, and other penaltes incident to delinquency, and the expenses of the distraint
and sale. The balance over and above what is required to pay the entire claim shall be retumed o the
owner of the property sold. The expenses chargeable upon the seizure and sale shall embrace only the
actual expenses of seizure and preservation of the property pending the sale, and no charge shall be
inposed for the services of the local officer or his representanve. Where the proceeds of the sale are
insufficient o satisfy the claim, other property may, in like manner, be distrained until the full amount
de, including all expenses, 15 collected.

23] Levy on Real Property.  After the expiranon of the time required to pay the delinquency tax,
fee or charge, real property may be levied on before, simultaneously or after the distraint of personal
property belonging to the delinquent taxpayer. To this end, the Municipal Treasurer, shall prepare a
duly suthenticated certificate showing the name of the taxpayer and the amount of the tax, fee or
charge, and penalty due from him. Said certificate shall operate with the force of a legal execution

throughout the Plulippines. Levy shall be effected by writng upon said centificate of description of
the property upon which levy is made. At the same time, written notce of the levy shall be maded to :

or served upon the Assessor and Register of Deeds of the municipality who shall annctate the levy on
the tax declaration and certificate of title of the property, respectively, and the dehnquent taxpayer or,
if he be absent from the municipality, to his agent or the manager of the business in respect to which
the liability arose, or if there be none, to the occupant of the property in question.

In case the levy on real property is not issued before or simultaneously with the warrant of &
disteamt on personal property, and the personal property of the taxpayer is not sufficient to sansfy his
delinquency, the Municipal Treasurer, shall within thirty (30) days after execution of the distramt,
proceed with the levy on the taxpayed’s real property. A report on any levy shall, within ten (10) days
after receipt of the warrant, be submitted by the levying officer to the Sangguniang Bayan.

)

Penalty for Failure to Issue and Execute Warrant. Without prejudice to criminal prosecution
er the Revised Penal Code and other applicable laws, the Municipal Treasurer, if he fails to 1ssue or

the warrant of distraint or levy after the expiration of the tme prescabed, or if he is found
suilty of abusing the exercise thereaf by competent authority, shall be automatically be dismissed from
the secvice after due notice and hearing,

(1) Advertisement and Sale. Within thirty (30) days after levy, the Municipal Treasurer shall
proceed to publicly advertise for sale or auction the property or a usable portion thercof as may be
necessary to safisfy the claim and cost of sale; and such advertisement shall cover a period of at least
thirty (30) days. It shall be effected by postng a notice at the main entrance of the city hall, and in a
public and conspicuous place in the barangay where the real property is located, and by publication
once 4 week for three (3) weeks in a newspaper of general circulation in the municipality. The
advertnsement shall contain the amount of taxes, fees or charges, and penalties due thereon, and the
time and place of sale, the name of taxpayer agamst whom the taxes, fecs or charges are levies, and a
short description of the property to be sold. At any ume before the date fixed for the sale, the
taxpayer may stay the proceedings by paying the taxes, fees, charges, penalties and interests. I he fails
1 do so, the sale shall proceed and shall be held cither at the main entrance of the municipal hall or on
the property to be sold, or at any other place as determined by the Mumicipal Treasurer, conducting
the sale and specified in the notice of sale.

Within thirty (30) days after the sale, the Municipal Treasurer or hus deputy shall make a report
of the sale to the Sangguniang Bayan, and which shall form part of his records. After consultation
with the Sangguniang Bayan, and which shall form part of his records. After consultation with the
Sanggunian, the Municipal Treasurer shall make and deliver to the purchaser a certificate of sale,
showing proceedings of the sale, describing the property sold, statng the name of the purchaser and
setting out the exact amount of all taxes, fees, changes and related surcharges, mterests, or penalties:
Provided, however, that any excess in the proceeds of the sale over the claim and cost of sales shall be
tumned over to the owner of the property. The Municipal Treasurer may, by a duly approved
ordinance, advance an amount sufficient to defray the costs of collection by means of the remedies
provided for in this Ordinance, mcluding the preservation or transportation in case of personal
property, and the advestisement and subsequent sale, in cases of personal and real property including
mprovements thereon.



(i) Redemption of Property Sold. Within one (1) year from the date of sale, the delinquent taxpayer or
his representative shall have the night to redeem the property upon payment to the Municipal
‘T'reasurer of the toral amount of taxes, fees or chargges, and relared surcharges, interests or penalties
from the date of delinquency to the date of sale, plus interest of not more than two percent (2%) per

[ month on the purchase price from the date of purchase to the date of redemption. Such payment
shall invabdate the

certificate of sale issued to the purchaser and the owner shall be entitled to a certificate of redemption
from the Municipal Treasurer or hus representative.

The Municipal Treasurer or his deputy upon surrender by the purchaser of the certificate of
sale previously issued to him, shall forthwith return to the latter the entire purchase price paid by him
plus the interest of not more than two percent (2%4) per month herem provided for, the partion of the

: cost of sale and other legitimate expenses incurred by him, and said property thereafter shall be free
; from the lien of such taxes, fees or charges and other related surcharges, interests, and penalties.
The owner, shall not, however, be depdved of the possession of said property and shall

entitled to the rentals and other income theseof untl the expiration of the time allowed for its
redemption.

(k) Final Deed of Purchaser. In case the taxpayer fails 1o redeem the property as provided herein,

_ the Municipal Treasurer shall execute a deed conveying to the purchaser so much of the property as

B has been sold, free from liens of any taxes, fees, charges, related surcharges, mterests and penalties.
The deed shall sufficiently recite all the proceedings upon which the validity of the sale depends.

\‘\l]} Purchase of Property by the Mumcipality for Want of Bidder. In case there 1s no bidder for

the real propenty advertised for sale as provided heren or if the highest bid 1 for an amount

"

msitiicient to pay the taxes, fees, or charges, related surcharges, interests, penalues and cost, the
icinal Treasurer shall purchase the property on behalf of the municipality to satisfy the claim and

thin two (2) days thereafter shall make 2 report to his proceedings which shall be reflected upon the
records of his office. It shall be the duty of the Registrar of Deeds concerned upon registration with
his office of any such declaration of forfeiture to transfer the title of the forfeted property to this

municipality withour the necessity of an order from a competent court.

Withm one (1) year from the date of such forfeiture the taxpayer or any of his sepresentative,
may redeem the property by paying to the Municipal Treasurer the full amount of the taxes, fees,
charges and celated surcharges, interests or penalties, and the costs of sale. If the property 15 not
redeemed as provided herein, the ownership thereof shall be fully vested on the municipality.

(m)  Resale of Real Estate Take for Taxes, Fees or Charges. 'The Sangguniang Bayan may, by a duly
approved ordinance, and upon notice of not less than rwenty (20) days, sell and dispose of the real
property acquired the preceding paragraph at pubhc auction. The proceeds of the sale shall accrue to
the general fund of this municipahty.

@  Collection of Delinquent Taxes, Fees, Charges or Other Revenues Through Judicial Action.
The municipality may enforce the collection of delinquent taxes, fees, charges or other revenues by
civil action 1 any court of competent jurisdiction. The civil action shall be filed by the Municipal
Treasurer within the period prescribed in Section 194 of the Republic Act No. 7160, as implemented
under Article 284 of the Implementing Rules and Regulations (IRR).

{0) Further Distraint or Levy. The remedies by distraint and levy may be repeated if necessary
untl the full amount due, including all expenses is collected.

(p) Personal Property Exempt from Distraint of Levy. The following property shall be exempt

from distraint and the levy, attachment or execution thereof for delinquency in the payment of
any local tax, fee or charge, including the related surcharge and interest:
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1. Tools and the implements necessarly used by the delinquent taxpayer in the trade or
employment;

One (1) horse, cow, carabao, or other beast of burden, such as the delinquent taxpaver
may select, and necessanly used by him in his cecupation;

His necessary clothing, and that of all his farmily;

Household fumiture and utensils necessary for housckeeping and used for that
purpase by the delinquent taxpayer, such as he may select, of a value not exceeding
Ten Thousand Pesos (P10.000.00);

Provisions, including crops, actually provided for individual or family use sufficient for
four (4) months;

The professional libraries of doctors, engmeers, lawyers and judges;

One fishing boat and net, not exceeding the total value of Ten Thousand Pesos
P10,000.00), by the lawful use of whch a fisherman earns his livelihood; and

Any matenal or acticle forming part of a house or improvement of any real property.

Article C. Taxpayer's Remedies

1. Periads of Assessment and Collection,

(a) Local taxes, fees, or charges shall be assessed within five (5) years from the date they became
due. No action for the collection of such taxes, fees, or charges, whether administrative or judicial,
shall be instituted after the expiration of such period: Provided, that taxes, fees, or charges which have
accrued before the effectivity of the Local Govesament Code of 1991 may be assessed within a period
of three(3) vears from the date they became due.

(b) In case of fraud or intent to evade the payment of taxes, fees, or charges, the same may be
assessed within ten (10) years from discovery of the fraud or intent to evade payment.

© Local taxes, fees, or charges may be collected within five (5) years from the date of assessment
by administrative or judicial action. No such action shall be instituted after the expiration of said
period: Provided, however, that taxes, fees and charges assessed before the effectivity of the LGC of
1991 may be assessed within a period of three (3) years from the date of assessment.

(d) The running of the periods of prescription provided in the preceding paragraphs shall be
suspended for the ume ducing which:

1. The treasurer s legally prevented from making the assessment of collection;

2. The taxpayer requests for a reinvestigation and executes a waiver in wating before
expiration of the periad within which to assess or collect; and

3. The taxpayer is out of the country or otherwise cannot be located.

Section 7C.02. Protest of Assessment. When the Municipal Treasurer or his duly authorized
representative fmds that correct taxes, fees, or changes have not been paid, he shall issue a notice of
assessment stating the nature of the tax, fee or charge, the amount of deficiency, the surchasges,
interests and penalties.
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appeal with the court of competent junsdiction otherwise the assessment becomes conclusive and
unappealable.

Section 7C.03. Claim for Refund of Tax Credit. No case or proceeding shall be mainramned in any
court for the recavery of any tax, fee, or charge erroneously or illegally collected untl a written clam
for refund or credit has been filed with the Municipal Treasurer. No case or proceeding shall be
entertained in any court after the expimation of two (2) years from the date of payment of such tx, fee

Within sixty (60) days from the receipt of the notice of assessment, the taxpayer may file a
written protest with the Municipal Treasurer contesting the assessment; otherwise, the assessment shall
become final and executory. The Municipal Treasurer shall decide the protest within sixty (60) days
from the time of its filing, In cases where the protest is denied, the taxpayer shall have thirty (30) days
from the receipt of denial or form the lapse of the sixty-day period preseribed herein within which to
or charge, or from the date the taxpayer is entitled to a refund or credit.

Section 7C.04, Legality of this Code. Any question on the construtonality or legahty of this
Ordinance may be raised on appeal withm thirty (30) days from the effectivity thereof to the Secretary —
of Justice who shall tender a decision within sixty (60) days from the date of receipt of the appeal:
Provided, however, that such appeal shall not have the effect of suspendng effectivity of this
Ordinance and the accrual and payment of the tax, fee or charge levied herein: Provided finally, that
within thirty (30) days after the receipt of the decision or the lapse of the sixty-day peniod wathout the

Secretary of Justice acting upon the appeal, the aggrieved party may fle the approprate proceedings
with a court of competent jurisdiction. é % '

Article D. Miscellaneous Provisions

2 Section 7D.01. Power to Levy Other taxes, Fees or Charges, The municipality may exercise the

power to levy taxes, fees or charges on any base or subject not otherwise specifically enumerated
herein or taxed under the provisions of the National Internal Revenue Code, as amended, or other
applicable laws: Provided, that the taxes, fees or charges shall not be unjust, excessive, oppressive,
enfiscatory or conteadictory 10 declared national policy. Provided, further, that the ordinance levying
hgaxes, fees or charges shall not be enacted without any prior public hearing conducted for the

7D.02. Publication of the Revenue Code. Within ten (10) days after its approval, a certified
= copy of this Ordinance shall be pubhished in full for three (3) consecutive days in a newspaper of local
cicculation. Provided, however, that in cases where there are no newspapers of local circulation, the
same may be posted in at least two (2) conspicuous and publicly accessible places.

Section 7D.03.Public Dissemination of this Code. Copies of this Revenue Code shall be fumished
to the Municipal Treasurer for public dissemination.

Section 7D).04. Authority to Adjust Rates. The Sangguniang Bayan shall have the sole authonty to

adjust tax rates as prescribed herein not oftener than once every five (5) years, but in no case, shall
such adjustment exceed ten percent (10%%) of the rates fixed under this Code,

CHAPTER VIII. GENERAL PENAL PROVISIONS

Section 8.01. Penalties for Violation of Tax Ordinance. Any person or persons who violates any
of the provisions of this Ordnance or the rules or regulatons promulgated by authonty of this
Ordinance shall, upon conviction, be punished by a fine of not less than One Thousand Pesos
@1,000.00) nor more than Two Thousand Five Hundred (B2,500.00) pesos, ot impriscnment of not
less than one (1) month nor more thaa six (6) months, or both, at the discretion of the court.

If the violation is committee by any juridical entty, the President, General Manager, or the
individual entrusted with the administration thereof at the time of the commission of the violaton
shall be held responsible or liable therefor.



Punishment by a fine or imprisonment as heremn provided for, shall not telieve the offender
from the payment of the tax, fee or charge imposed under this Ordinance.

CHAPTER IX. FINAL PROVISIONS
Section 9.01. Separability Clause. If for any reason, any section or provision of this Ordinance shall
be held to be unconstitutonal or invalid by competent authority, such judgment or action shall not

affect or impair the other sections or provisions thereof.

Section 9,02, Applicability Clause. All other marters relating to the impositions mn this Ordinance
shall be govermed by pertinent provisions of existing laws and other ardinances.

Section 9.03. Repealing Clause. All ordinances, rules and regulations, or part thereof, i conflict
with, or inconsistent with aay provisions of this Ordinance are hereby repealed or modified
accordingly.

Section 9.04. Special Transitory Provisions.

(a) Pending enactment of a Separate Market Code, existing provisions on markets and
slaughterhouse fees of this Code are retained and deemed to be in full force and effect.

Section 9A.05. Effectivity. This Ordinance shall take effect upon the approval of the Sangguniang
Panlalawigan and compliance wath the publication requirements.

ENACTED ihis 7 day of June 2017,

Ceertified to be duty ghapted and approsed:

ATTESTED:

. RAUL R. GAN
Municipal Vice-Mayor &
Presiding Officer
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Republic of the Philippines
PROVINCE OF PANGASINAN
MUNICIPALITY OF BAYAMBANG
OFFICE OF THE SANGGUNIANG BAYAN
~pa|oal-

‘REVINLE COODE  oF THE
MUNMCIFALITY OF BAYAMBANG
FROVINCE OF FANGASINANT

\))ﬁ WITH THE CONCURRENCE OF THE
|

SANGGUNIANG BAYAN
HON. JME@%

HON. P RD A CISCO S. DE VERA

HON. JUNIE J. ANGELES
(absent)

e

HON. /?i:ia E. DE VERA
/ :
y &

HON. ROGELIO P, DUMALANTA
Pangulo, Lizga ng mga Barangay
(absent)

Municipal Mayor
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